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הודעה על מיזוגי חברות
לפי חוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח-1988

בתוקף סמכותי לפי סעיף 21)ב( לחוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח-11988, אני מודיעה על החלטתי להסכים למיזוגים כלהלן:  

העיסוק העיקרי של החברות המתמזגותשמות החברות המתמזגותמס' מיזוג

2025-031049Hino Motors Ltd.

Mitsubishi Fuso Truck and Bus Corporation

ייצור רכבים מסחריים

ייצור רכבים מסחריים

ביופט בע"מ 2025-031350

מגה פט בע"מ

ייבוא ומכירה של מזון ומוצרים נלווים לחיות מחמד

חנות לממכר מזון וציוד בעבור חיות מחמד

ישרוטל יזמות ופיתוח בע"מ 2025-031562

ישרוטל ניהול מלונות )1981( בע"מ 

לב המדבר בע"מ

החזקה והפעלת בתי מלון

חניון לילה קמפינג משולב

ישראל קנדה מלונות החזקות בע"מ 2025-032406

כראל ניהול מגורים בע"מ 

כראל אברהם ניהול ונכסים בע"מ

הפעלה וניהול של בתי מלון

תיירות

מלונאות

שיצר בע"מ 2025-032422

ספיר יעקובי דוידס בע"מ

יבואן של חומרים כימיים וחומרי גלם לתעשייה

סוכנות ומכירה של כימיקלים וחומרי גלם  
לתעשיות שונות

2025-032961 Suzano International Holding B.V

Kimberly-Clark IFP NewCo B.V

ייצור ואספקה של תאית

מכירת מוצרי צריכה בתחומי הנייר

מוצרי מעברות בע"מ 2025-033272

קיי אנד קר אורגני בע"מ

מכירה קמעונאית וסיטונאית של מוצרי מזון וציוד 
לחיות מחמד

פיתוח, שיווק והפצה של מוצרי קוסמטיקה 
וטואלטיקה

יונירום אלקטרוניקס בע"מ  2025-033326

סינרג'י כבלים בע"מ  

מכירת ציוד לחדרי שרתים וציוד כבילה

ייצור ושיווק של כבלי כוח )חשמל( למתח נמוך, 
בינוני ועליון

הורנביל הולדקו 2025-033409

המריץ את פלאש בע"מ 

מסוף העברת מסמכי מחשבים בע"מ 

קרן השקעות

חברת משלוחים

חברת משלוחים

סופריודה בע"מ 2025-033492

סופר סימה בע"מ

מכירה קמעונאית של מוצרי צריכה

מכירה קמעונאית של מוצרי מזון וצריכה

נאלה ונצ'רס בע"מ 2025-033507

קבוצת קנטי בע"מ 

מיקדן ניהול ואחזקה בע"מ 

פקד שירותי תחזוקה בע"מ 

הוקמה לצורך ניהול אחזקת ונכסים באמצעות 
מיקדן

אחזקות בפקד ומיקדן

פקד מחזיקה ב–40% מהון המניות של מיקדן

	
ס"ח התשמ"ח, עמ' 128,  התשע"ט, עמ' 246. 	1
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העיסוק העיקרי של החברות המתמזגותשמות החברות המתמזגותמס' מיזוג

ETGA גרופ בע"מ 2025-033596

יחדיו שילוח ועמילות מכס בע"מ

חברת ניהול כלל שרשרת האספקה של מוצרים 
לארץ בים ובאוויר

שילוח בין–לאומי ועמילות מכס

וואן טכנולוגיות תוכנה בע"מ 2025-033683

פרקטיפרוגקט פי.אר בע"מ

אד און אקספרטס סנטר בע"מ

IT שירותי

מכירת רישינות והטמעת מוצרי ניהול עבודה 
לחברות הייטק

פריים אנרג'י פי. אי. בע"מ 2025-033796

הליוס מערכות כ.ס בע"מ

עוסקת בייצור חשמל באמצעות טכנולוגיה פוטו–
וולטאית

ייצור חשמל בטכנולוגיה פוטו–וולטאית ומחזיקה 
בכ–26 מערכות פוטו–וולטאיות בהספק מצרפי של 

MWp 13.1

מגדל חברה לביטוח בע"מ 2025-034660

מגדל מקפת קרנות פנסיה וקופות גמל בע"מ

רנט איט - ריט מגורים בע"מ

רמי שבירו הנדסה בניה והשקעות בע"מ

פנסיה וביטוח, ובכלל זה השקעה בנדל"ן מניב

קרן להשקעות במקרקעין, בעיקר בתחום ההשכרה 
למגורים

ייזום וביצוע נדל"ן

כ"ג בשבט התשפ"ו )10 בפברואר 2026( 
)חמ 3-2156-ה1(

מיכל כהן 	
הממונה על התחרות 	

ס"ח התשמ"ח, עמ' 128; התשע"ט, עמ' 246. 	1

הודעה על מיזוגי חברות
לפי חוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח-1988

בתוקף סמכותה לפי סעיף 21)ב( לחוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח-11988, החליטה ממלאת מקום הממונה על התחרות, ד"ר 
ענת אלכסנדרון, להסכים למיזוג כלהלן: 

העיסוק העיקרי של החברות המתמזגותשמות החברות המתמזגותמס' מיזוג

כמיארט אריאל בע"מ 2025-026465

זהר דליה - אגש"ח בע"מ

זהר דליה פרופשיונל שותפות מוגבלת 

ייצור ושיווק של מוצרי ניקוי וכביסה

ייצור ושיווק של מוצרי ניקוי וכביסה

כ"ה בשבט התשפ"ו )‏‏12 בפברואר 2026( 
)חמ 3-2156-ה1(	                                                                                                    ענת אלכסנדרון

ממלאת מקום הממונה על התחרות 	

 הודעה בדבר הכנת תוכנית לתשתית לאומית ותנאים למתן היתרים תת"ל 209 - תחנת כוח באזור
תעשייה עטרות

לפי חוק התכנון והבנייה, התשכה-1965

 78 סעיף  לפי  סמכותה  ובתוקף  החוק(   - )להלן  התשכ"ה-11965  והבנייה,  התכנון  לחוק  ו–77  76ג)1(  לסעיפים  בהתאם 
 לחוק, מודיעה בזה הוועדה הארצית לתכנון ולבנייה של תשתיות לאומיות כי בישיבתה מס' 2025020 מיום ט' בטבת התשפ"ו

ס"ח התשכ"ה, עמ' 307; התשנ"ה, עמ' 450; התשע"ה, עמ' 212. 	1



مناقصة علنية محوسبة رقم 25/ص د/3247 -

لتلقي خدمات فحوصات دورية لآلات ومستلزمات الرفع،
حاويات الضغط والمصاعد لشركة ميناء أشدود م.ض 

	�شركة ميناء أشدود م.ض )فيما يلي: "شركة الميناء"(، تطلب بهذا تلقي عروض لتلقي خدمات فحوصات دورية لآلات ومستلزمات الرفع،  1
الخدمات"(، والكل بموجب المفصل في  "البضائع" و/أو "الأعمال" و/أو  الضغط والمصاعد لشركة ميناء أشدود م.ض )فيما يلي:  حاويات 
مستندات المناقصة، بما في ذلك في المواصفات التقنية المرفقة كملحق أ للعقد )فيما يلي:"المواصفات التقنية"(، وفي الجداول السنوية المخمّنة 

والمطلوبة للخدمات، والمفصلة في استمارة العرض المالي المرفق كملحق رقم 1 من استمارة عرض مقدم العرض. 
	��تدُار المناقصة كمناقصة محوسبة، بموجب المذكور في المادة 19 ج من لوائح واجب المناقصات، للعام- 1993 )فيما يلي: "اللوائح"(. مقدمو  2
العروض يدركون أن عليهم العمل بحيث تقدم عروضهم لصندوق المناقصات الالكتروني، موقعة بتوقيع الكتروني بموجب المادة 19 ج من 

اللوائح، والكل حتى الموعد الأخير لتقديم العروض وبموجب تعليمات هذه المناقصة. 
	��فترة الاتفاقية التي ستوقع مع الفائز ستكون 12 شهراً من تاريخ توقيعها.  3

	�يحق لشركة الميناء، وفقًا لتقديراتها الحصرية، تمديد فترة الاتفاقية بـ- 7 فترات إضافية، لغاية 12 شهراً كل واحدة حتى فترة تراكمية ثمانية  4
)8( سنوات )يشمل الفترة الأولى( بشروط مماثلة لشروط التعاقد الأصلي. 

	�شروط مُسبقة للاشتراك في المناقصة:  5
�يحق تقديم العرض للمناقصة لمن تتوفر فيه، في موعد تقديم العرض، بشكل تراكمي، الشروط التالية:  	

	�لمقدم العرض مهندس/ون يقدم/ون الخدمات من قبله الذي يستوفي/ون كافة الشروط التالية بشكل تراكمي:  5.1 	
	�للمهندس مقدم الخدمات رخصة فاحص مؤهل من قبل وزارة العمل لفحص آلات ومستلزمات رفع، سارية المفعول ابتدا  5.1.1 		
من سنة 2021 على الأقل وابتداء من تاريخ- 1.1.2023 نفذ فحوصات السلامة على الأقل لـ- 2 رافعة ميناء أو على الأقل 

10 رافعات ذات قدرة بحد أدنى 40 طن كل رافعة في كل سنة. 
	�للمهندس مقدم الخدمات رخصة فاحص مؤهل من قبل وزارة العمل لفحص مصاعد، سارية المفعول ابتدا من سنة 2021  5.1.2 		
على الأقل وابتداء من تاريخ- 1.1.2023 المهندس مقدم الخدمات من قبل مقدم العرض، نفذ على الأقل 16 فحص سلامة 

للمصاعد في كل سنة. 
	�للمهندس مقدم الخدمات رخصة فاحص مؤهل من قبل وزارة العمل لفحص حاويات الضغط، سارية المفعول ابتدا من  5.1.3 		
سنة 2024 على الأقل وابتداء من تاريخ- 1.1.2024 المهندس مقدم الخدمات من قبل مقدم العرض، نفذ فحوصات السلامة 

على الأقل لـ- 10 حاويات ضغط، في كل سنة. 
	�يوضح بهذا، أنه يمكن لمقدم العرض عرض عدد من مقدمي الخدمات، لكل بند بشكل منفرد أو مقدم خدمات واحد لكافة البنود المسجلة 

في البنود 5.1.3-5.1.1 أعلاه. 
	�*)المصطلح رافعة ميناء بموضوع هذا المستند معناه: رافعة تتحرك على قضبان على طول الرصيف في خط المياه ومخصصة لتفريغ وشحن 

حاويات أوشحنات عامة(.، وكذلك
مقدم عرض المتحد كشركة- عدم وجود تسجيل "شركة مخلة بالقانون" في سجل الشركات، وكذلك  	5.2 	

مقدم العرض هو اتحاد المتحد بموجب القانون في إسرائيل و/أو مشتغل مرخص )فرد( المسجل بموجب القانون في إسرائيل، وكذلك  	5.3 	
	�في التقارير المالية المراقبة لمقدم العرض لسنة- 2024 )أو لسنة 2023 بعدم وجود تقرير مالي لسنة 2024( لم تشُمل "ملاحظة مصلة  5.4 	

حية" أو " لفت انتباه بخصوص الوضع المالي للاتحاد، وكذلك 
	�مقدم العرض لا يقدم خدمات حاليًا لشركة الميناء بشكل يمكن، وفقًا لرأي لجنة مناقصات شركة الميناء، أن يمنعه من استيفاء التزاماته  5.5 	

بموجب هذه المناقصة لأسباب تخوف من تضارب مصالح ممكن، وكذلك
المناقصة،  المفصل في مستندات  للعام- 1976، بموجب  العمومية،  الهيئات  قانون صفقات  تصاريح بموجب  العرض  	�بحوزة مقدم  5.6 	

وكذلك 
	�شروط الحد الأدنى المفصلة أعلاه، يجب أن تتوفر بمقدم العرض بنفسه. شركة الميناء لن تسمح بنسب تراخيص، رخص، شروط، تصاريح 
وما شابه ذلك المطلوبة من أجل استيفاء شروط الحد الأدنى، لأي هيئة أو شخص ليس مقدم العرض، أو عامل موظف من قبله، وفقًا 

للشأن، بما في ذلك شركة أم، شركات مرتبطة- بنات أو أي هيئة مرتبطة بشكل أيًا كان بمقدم العرض. 
	�لا يحق لمقدم العرض و/أو الفائز تغيير هوية المهندسين من قبله المذكورين في البند 5.1 أعلاه، الذين اعتمد عليهم من أجل استيفائه 

بشرط الحد الأدنى، إلا بمصادقة مُسبقة وخطية من شركة الميناء، والذين يجب أن يكونوا وفقًا للتقديرات الحصرية لشركة الميناء. 
	��يحق لمقدمي العروض التوجه، بطلب لتلقي توضيحات أو أجوبة على أسئلة تتعلق بهذه المناقصة، وغير مرتبطة بكيفية تشغيل المنظومة  6
المحوسبة، بواسطة صندوق المناقصات الالكتروني. تقدم الأسئلة الاستفسارية للمناقصة بالشكل الموصوف في مستندات المناقصة، وذلك 

حتى موعد أقصاه يوم الأربعاء الموافق 25.2.26 الساعة 12:00. 
	�الاطلاع على مستندات المناقصة 7

	�بإمكان مقدمي العروض المعنيين بالاشتراك في المناقصة، الاطلاع على مستندات المناقصة والحصول عليها بالشكل وبالمواعيد المفصلة فيما 
يلي:

في موقع شركة ميناء أشدود على الانترنت www.ashdodport.co.il )فيما يلي: "موقع الانترنت"(.  	7.1 	
في صندوق المناقصات الالكتروني إليه يمكن التقديم بموجب المفصل في استمارة التوجه لتلقي عروض . 	7.2 	

يُرفق كجزء لا يتجزء من مستندات المناقصة المنشورة في موقع  	�أي توضيح و/أو تغيير و/أو تحديث يوزع في نطاق المناقصة،  7.3 	
الانترنت، بشكل يستطيع فيه كل مقدم عرض الاطلاع عليه بأي وقت، في مستندات المناقصة وأيضاً كل توضيح و/أو تغيير و/أو 

تحديث يوزع في نطاق المناقصة صحيح لموعد الاطلاع المذكور. 
	�يؤكد بهذا، أن كل مقدم عرض محتمل، يُفرض عليه واجب متابعة أي تغيير أو توضيح ينشر في موقع الانترنت يتعلق بهذه المناقصة.  7.4 	

	�الموعد الأخير لتقديم العروض  8
	�الموعد الأخير لتقديم العروض هو لغاية يوم الثلاثاء الموافق 10.3.26، حتى الساعة 12:00. 
يجب تقديم العروض لصندوق المناقصات الالكتروني، بموجب المفصل في مستندات المناقصة.  	

	�مدة سريان العروض-تعتبر العروض مستوفية لفترة سريانها حتى تاريخ 10.9.26.  9
	�لا تلتزم شركة الميناء بقبول العرض الأدنى أو أي عرض آخر أياً كان من العروض المقدمة. كذلك، يحق لشركة الميناء وفقاً لتقديراتها الحصرية،  10

إقصاء عروض لمقدمي العروض، قسم منها أو جميعها، إلغاء المناقصة أو الخروج بمناقصة جديدة لتنفيذ الأعمال. 
	��يوضح ويؤكد بهذا، أن شركة الميناء لا تلتزم بالطلب من الفائز في المناقصة بضائع و/أو تقديم خدمات بحجم حد أدنى أو أقصى أياً كان.  11
مقدمو العروض، بتوقيعهم على عروضهم، يصرحون بأنه من المعروف لهم، أن شركة الميناء لا تلتزم بالطلب من الفائز في المناقصة بضائع 
و/أو تقديم خدمات بحجم حد أدنى أياً كان، وهم يلتزمون بألا يكون لهم، ضد شركة الميناء، أي دعاوى و/أو طلبات، من أي نوع كان، 

بسبب ضرر أو خسارة تسببت لهم بسبب حجم البضائع و/أو الخدمات المطلوب تقديمها، في حال فوز عرضهم في المناقصة. 
	��في هذه المناقصة تمنح الأفضلية لعرض لمصلحة بسيطرة امرأة بموجب البند 2 ب من قانون واجب المناقصات، للعام- 1992 وبالخضوع له.  12
	��يوضح بهذا ومنعًا للالتباس، في أي حالة لوجود تناقض بين مضمون هذا الإعلان وبين مضمون مستندات المناقصة، مضمون مستندات  13

المناقصة هو الملُزم. 

إعلان عن دمج شركات
بموجب قانون المنافسة الاقتصادية، للعام- 1988 

أ. �بحكم صلاحيتي بموجب البند 21 )ب( من قانون المنافسة الاقتصادية، للعام- 19881، 	
	  أعلن بهذا قراري بالموافقة على الدمج التالي: 

العمل الأساسي للشركات المندمجة أسماء الشركات المندمجة رقم الدمج 

2025-031049
Hino Motors Ltd.
Mitsubishi Fuso Truck and Bus 
Corporation

تصنيع مركبات تجارية
تصنيع مركبات تجارية

2025-031350
بيوفاط م.ض 

ميجا فط م.ض 
استيراد وبيع مواد غذائية ومنتجات مرافقة وذات صلة للحيوانات الأليفة 

 حانوت لبيع المواد الغذائية ومعدات للحيوانات الأليفة 

2025-031562

يسروطال مبادرات وتطوير م.ض 
يسروطال إدارة فنادق )1981( م.ض 

ليف همدبار م.ض 

امتلاك وتشغيل فنادق 

موقف سيارات ليلي وتخييم مدمج 

2025-032406
إسرائيل كندا فنادق قابضة م.ض 

كرئيل إدارة سكن م.ض 
كرئيل أفراهم إدارة وعقارات م.ض 

تشغيل وإدارة فنادق 
سياحة 
فنادق 

2025-032422
شيتسر م.ض 

سبير يعقوبي دفيدس م.ض 
مستورد للمواد الكيماوية ومواد خام للصناعة 

وكالة وبيع مواد كيماوية ومواد خام للصناعات المختلفة 

2025-032961
 Suzano International Holding B.V
Kimberly-Clark IFP NewCo B.V

إنتاج وتزويد السليلوز 
بيع منتجات استهلاكية في مجالات الورق 

2025-033272

موتسري معفروت م.ض 

كي اند كير اورجاني م.ض 

بيع بالتجزئة والجملة لمنتجات ومستلزمات الحيوانات الأليفة 

ومستحضرات  التجميل  مستحضرات  وتوزيع  تسويق  تطوير، 
النظافة الشخصية 

يونيروم الكترونيكس م.ض 2025-033326
سينرجي كوابل م.ض 

بيع معدات لغرف الحواسيب الملُقمة ومعدات الكوابل 
 إنتاج وتسويق كوابل الطاقة ) كهرباء( للجهد المنخفض، والعلوي 

2025-033409

هورنبيل هولدكو 
همريتس وفلاش م.ض 

محطة لنقل مستندات حواسيب م.ض 

صندوق استثمار 
شركة توصيل 
شركة توصيل

2025-033492
سوبريوداه م.ض 
سوبر سيما م.ض 

البيع بالتجزئة للسلع الاستهلاكية 
البيع بالتجزئة للمواد الغذائية والاستهلاكية 

2025-033507

ناله فنشيرس م.ض 
مجموعة كنطي م.ض 

ميكدان إدارة وصيانة م.ض 
بكاد خدمات صيانة م.ض 

أقيمت من أجل إدارة إدارة وصيانة عقارات بواسطة ميكدان 
حيازة في بكاد وميكدان 

بكاد تسيطر على %40- من رأسمال أسهم ميكدان

2025-033596

ETGA جروب م.ض 

يحداف شحن وتخليص جمركي م.ض 

شركة إدارة عامة لسلسة التزويد للمنتجات للبلاد في البحر والجو 

 شحن دولي وتخليص جمركي 

2025-033683

فان تقنيات برمجيات م.ض 
بركطيبروجكت بي. ار م.ض 

اد اون اكسبرس سنتر م.ض 

IT خدمات
بيع رخص واستيعاب لمنتجات إدارة عمل لشركات الهايتك

2025-033796

برايم انرجي بي. اي. م.ض 

هليوس معرخوت ك.س م.ض 

تعمل في توليد الكهرباء باستخدام تكنولوجيا الخلايا الكهروضوئية 

توليد كهرباء باستخدام تكنولوجيا الخلايا الكهروضوئية وتسيطر 
 13.1 إجمالية  بقوة  ضوئية  كهرو  نظم   26 الـ-  يقارب  ما  على 

MWp

2025-034660

مجدال شركة للتأمين م.ض 
تقاعد  ص��ن��ادي��ق  مكيفت  م��ج��دال 

وصناديق ادخار م.ض 
 

رنت –ايت ريت مجوريم م.ض 

واستثمارات  بناء  هندسة  شبيرو  رامي 
م.ض 

تقاعد وتأمين، بما في ذلك استثمارات في العقارات المدُرة للدخل 

صندوق للاستثمارات في الأراضي، بالأساس في مجال التأجير للسكن 

مبادرة وتنفيذ عقارات 

ميخال كوهن 
المفوضة على المنافسة 

‏‏القدس، 10 شباط/فبراير 2026 
)ح م 2156-3 -هـ1(

قانون التنظيم والبناء، لسنة- 1965
اللواء: القدس، منطقة تنظيم محل

إعلان عن المصادقة على خارطة هيكلية محلية رقم: 101-1338862 
اسم الخارطة: إضافة بناء، زيادة ارتفاع السقف وإضافة بركة أص"ج 32

قدم بهذا إعلان، بموجب البند 117 من قانون التنظيم والبناء لسنة - 1965، بخصوص المصادقة على خارطة هيكلية 
محلية رقم: 101-1338862 )صيغة تعليمات: 9 صيغة مخطط: 7(. توحيد وتقسيم: بدون توحيد وتقسيم. تراخيص 
تغيير ب   62 تبديل  التالية:  بالخرائط  والمتعلقة  أو رخص.  تراخيص  إصدار  يمكن  من ضمنها  خارطة  ورخص:  بناء 
 X: م/4192/أ . المساحات المشمولة في الخارطة وأماكنها: البلدة: القدس، الحي: رموت، شارع: أ ص”ج 32 . إحداثيات

217675 إحداثيات Y: 636775 . بلوكات وقسائم: بلوك: 30732 )غير منظم( أرقام القسائم بأكملها: 24. 
هدف الخارطة: إضافة بناء في كل طوابق المبنى يشمل حفر طابق ملية، زيادة ارتفاع المبنى وإضافة شرفة 

على السقف من أجل توسيع مبنى أحادي العائلة في شارع همشورير أ ص”ج 32 . 
أهم تعليمات الخارطة: 

أ. تغيير في شبكة تخصيصات الأرض من منطقة سكنية 5 خاصة لسكن أ. 
ب. تحديد البناء لإضافات البناء بموجب المفصل فيما يلي :

السكن  توسيع وحدة  أجل  السقف من  الأول وعلية  الأرضي-  الطوابق:  البناء في  البناء لإضافة  تحديد   .1
القائمة فيها بموجب القائم في الميدان. 

البناء وبموجب  القائمة بموجب ملحق  السكن  توسيع وحدة  أجل  ملية من  لحفر طابق  البناء  تحديد   .2
القائم في الميدان. 

3. تحديد التعليمات لإقامة بركة سباحة على سقف المبنى بموجب ملحق البناء. 
4. تحديد التعليمات لإقامة مصعد في الواجهة الشمالية للمبنى وبموجب ملحق البناء . 

ج. تحديد خطوط البناء للمبنى، كالمذكور. 
د. زيادة مساحات البناء في المساحة. 

هـ. زيادة عدد الطوابق من- 2 طابق فوق مستوى 0.00 + لـ- 3 طوابق فوق الـ- 0.00 + )الطابق العلوي 
محصور داخل حيز سقف القرميد( والطابق واحد من تحته لـ- 0.00 +. 

و. تحديد مراحل التنفيذ لإقامة إضافات البناء، كالمذكور. 
ز. تحديد تعليمات البناء وتحديد الشروط لإصدار تراخيص بناء في الميدان. 

ح. تحديد التعليمات بخصوص مبنى/ سور/ درج للهدم. 
ط. تحديد التعليمات بخصوص الأشجار المعدة للحفظ. 

نشر إعلان عن إيداع الخارطة في سجل النشرات رقم 13714، صفحة 8912، بتاريخ 5/8/2025. الخارطة المذكورة 
موجودة في مكاتب اللجنة المحلية للتنظيم والبناء القدس، كيكار سفرا 1 القدس، ت:6297160/1-02، وكذلك في 
مكاتب اللجنة اللوائية للتنظيم والبناء لواء القدس، شلومتسيون هملكاه 1، القدس 91010، ت: 02-6290263. 
يحق لكل معني الاطلاع عليها في الايام والساعات التي تكون فيها المكاتب المذكور مفتوحة لاستقبال الجمهور، 

.www.iplan.gov.il وفي موقع انترنت مديرية التنظيم
اليعيزر رؤوخبرجر- رئيس اللجنة المحلية للتنظيم والبناء، القدس  )87(

20/02/2026

مناقصة علنية رقم 26/ ك س/3253

لتقديم خدمات SOX لشركة ميناء أشدود م.ض  
إعلان رقم 1 - تأجيل الموعد الأخير لتقديم العروض 

استمرارًا للإعلان من تاريخ 29.01.2026 )فيما يلي: »الإعلان الأصلي«( بخصوص المناقصة موضوع البحث ، ترغب شركة ميناء اشدود م.ض بالإعلان 
بهذا ما يلي :

يؤجل الموعد الأخير لتقديم العروض لتاريخ 19.03.2026 الساعة 12:00. 
يجب إرفاق هذا الإعلان موقعًا من قبل مقدم العرض، لكافة مستندات المناقصة وهو يعتبر جزء لا يتجزء منها. 

بلدية القدس
اللجنة المحلية للتنظيم والبناء

إعلان حسب بند 149 من قانون التنظيم والبناء ، 1965

يعلن بهذا وفق بند 149 من قانون التنظيم والبناء، 1965 بأنه قدم للجنة طلب رخصة بناء من: حمزة ووزوز، داوش ووزوز، 
مورال  ووزوز، معتز ووزوز، أنور ووزوز.

 رقم الطلب: 2007/0013.02 ماهية الطلب: إضافة مصعد خارجي لمبنى قائم بموجب الترخيص 2007/13.1.
 العنوان: أم كلثوم 9 بيت حنيناه. بلوك: 30615 قسيمة: 5271 . تسهيل في خط البناء الجنوبي بنسبة 53 سم مع فتحات.  
القدس تحت تخطيط وبناء، ملف  لبلدية  التابع  الإنترنت   الرخصة في موقع  يمكن الإطلاع على نسخة ممسوحة  لطلب 
ترخيص بناء. إعتراضات على مصادقة  على التسهيلات  المذكورة أعلاه أو أي منها، يمكن تقديمها حتى يوم 17/03/2026. 
بعد هذه المدة لا تقبل اعتراضات. يرجى الملاحظة: لجنة التنظيم والبناء ناقشت الجوانب التخطيطية  لطلب الرخصة، منح 
رخصة البناء لا يعني  منح حقوق الملكية في العقار. - إصدار رخصة البناء لا يعفي المالك من إلتزاماته تجاه  المستأجرين 
أو تجاه أصحاب الحقوق  الأخرى حسب القانون. - إذا لم يكن واضحاً  لك معنى الرسالة  وملحقاتها عليك التوجه لشخص 
مهني من قِبَلِك. - فيما إذا قدم اعتراض ، تناقشه اللجنة  المحلية. وفقاً للظروف سيقرر فيما إذا تعقد جلسة بحضور الأطراف 
او بعدم حضورهم. النموذج المحوسب لتقديم الاعتراضات موجود في موقع الإنترنت التابع لبلدية القدس تحت "تخطيط 

وبناء، كتاب إعتراض على طلب الرخصة". 

رئيس اللجنة المحلية للتنظيم والبناء السيد اليعيزر رؤوخبرچر )68(

بلدية القدس
اللجنة المحلية للتنظيم والبناء

إعلان حسب بند 149 من قانون التنظيم والبناء ، 1965

يعلن بهذا وفق بند 149 من قانون التنظيم والبناء، 1965 بأنه قدم للجنة طلب رخصة بناء من: بلدية القدس ، مديرية التعليم 
الحريدي. رقم الطلب: 2010/0449.03 ماهية الطلب: استعمال مغاير من سكن لروضة أطفال . 

أطفال. لمعرفة  لروضة  استعمال مغاير من سكن   . قسيمة: 141  بلوك: 30408،  كريات هيوفيل.   1 بوروخوف  العنوان:   
الجمهور بخصوص استعمال مغاير في طابقين موقف لخليج لصعود ونزول الأطفال وفقا للساعة، يشار بإشارة ضوئية.  

القدس تحت تخطيط وبناء، ملف  لبلدية  التابع  الإنترنت   الرخصة في موقع  يمكن الإطلاع على نسخة ممسوحة  لطلب 
ترخيص بناء. إعتراضات على مصادقة  على التسهيلات  المذكورة أعلاه أو أي منها، يمكن تقديمها حتى يوم 17/03/2026. 
بعد هذه المدة لا تقبل اعتراضات. يرجى الملاحظة: لجنة التنظيم والبناء ناقشت الجوانب التخطيطية  لطلب الرخصة، منح 
رخصة البناء لا يعني  منح حقوق الملكية في العقار. - إصدار رخصة البناء لا يعفي المالك من إلتزاماته تجاه  المستأجرين 
أو تجاه أصحاب الحقوق  الأخرى حسب القانون. - إذا لم يكن واضحاً  لك معنى الرسالة  وملحقاتها عليك التوجه لشخص 
مهني من قِبَلِك. - فيما إذا قدم اعتراض ، تناقشه اللجنة  المحلية. وفقاً للظروف سيقرر فيما إذا تعقد جلسة بحضور الأطراف 
او بعدم حضورهم. النموذج المحوسب لتقديم الاعتراضات موجود في موقع الإنترنت التابع لبلدية القدس تحت "تخطيط 

وبناء، كتاب إعتراض على طلب الرخصة". 

رئيس اللجنة المحلية للتنظيم والبناء السيد اليعيزر رؤوخبرچر )62(

12



9 הארץ  |  יום שלישי ל' בשבט תשפ"ו 17.2.26

4 טור שלנו /3 במערכת

מכרזים, דרושים, כונסי נכסים והודעות לציבור  
lawhtz@haaretz.co.il

 

 
 

 הודעה על מיזוגי חברות
  1988-לפי חוק התחרות הכלכלית התשמ"ח

,  1988-)ב( לחוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח21בתוקף סמכותה לפי סעיף  .א
 החליטה מ"מ הממונה על התחרות ד"ר ענת אלכסנדרון להסכים למיזוג כלהלן: 

 תהעיסוק העיקרי של החברות המתמזגו שמות החברות המתמזגות מס' מיזוג

2025-026465 
 

 כמיארט אריאל בע"מ 
 אגש"ח בע"מ  –זהר דליה 

 זהר דליה פרופשיונל שותפות מוגבלת  

 ייצור ושיווק מוצרי ניקוי וכביסה 
 ייצור ושיווק מוצרי ניקוי וכביסה 

 

 ( 2026פברואר,  12) "ה שבט, תשפ"וכירושלים, 
 (1ה-3-2156)חמ 

 
 

לפרסום מודעות סטטוטוריות/מכרזים ודרושים 
ישירות מול מחלקת מודעות של עיתון הארץ

etio@haaretz.co.il   03-5634616
lawhtz@haaretz.co.il   054-6308796

הארץ / 8403161 / 

חברת ארטולס נט בע"מ )ח.פ: 515530525( קוראת לציבור
להפסיק את השימוש מיידית במוצר שיובא ושווק על ידה:

LOOP ספריי צבע
דגם Cooper 402, ברקוד 821025004028

יצרן ITAL G.E.T.E SRL, איטליה
סוג סיכון: חשיפה לחומר מסוכן ללא סימון בעברית

בבדיקה שנערכה מטעם הממונה על התקינה באמצעות 

מכון התקנים, נמצא כי המוצר אינו עומד בדרישות התקן 

הישראלי הרשמי החל עליו: ת"י 1343 - צבעים ולכות 

- דרישות כלליות, בליקוי שלהלן:

היעדר הצהרות על גורמי סיכון, אמצעי זהירות והוראות שימוש 

בשפה העברית.

פעולה נדרשת

ומוזמן  בו לאלתר  להפסיק את השימוש  זה מתבקש  במוצר  כל המחזיק 

לפנות למקום הרכישה לצורך החזרתו. ניתן לפנות לחברה באמצעות דוא"ל: 

.tropy10@walla.co.il

ההודעה מפורסמת בתאום עם הממונה על התקינה במשרד הכלכלה והתעשייה

קריאה להחזרת מוצר - ריקול

 

 
 

 הודעה על מיזוגי חברות
  1988-לפי חוק התחרות הכלכלית התשמ"ח

 , 19881-)ב( לחוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח21בתוקף סמכותי לפי סעיף  א.

 החלטתי להסכים למיזוגים כלהלן: אני מודיעה על 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 מיכל כהן
 הממונה על התחרות

 ( 2026פברואר,  10כ"ג שבט, תשפ"ו )ירושלים, 
 (1ה-3-2156)חמ 

 

                                                     

 
 

 העיסוק העיקרי של החברות המתמזגות שמות החברות המתמזגות מס' מיזוג

2025-031049 
Hino Motors Ltd. 
Mitsubishi Fuso Truck and Bus 
Corporation 

 ייצור רכבים מסחריים
 ייצור רכבים מסחריים

2025-031350 
 ביופט בע"מ 

 מגה פט בע"מ
 ייבוא ומכירה של מזון ומוצרים נלווים לחיות מחמד

 חנות לממכר מזון וציוד עבור חיות מחמד

 
2025-031562 

 

  ישרוטל יזמות ופיתוח בע"מ
( 1981ישרוטל ניהול מלונות )

 בע"מ 
 לב המדבר בע"מ

 החזקה והפעלת בתי מלון
 
 

 חניון לילה קמפינג משולב

2025-032406 
 

ישראל קנדה מלונות החזקות 
 בע"מ 

 כראל ניהול מגורים בע"מ 
כראל אברהם ניהול ונכסים 

 בע"מ

 הפעלה וניהול של בתי מלון
 

 תיירות
 מלונאות

2025-032422 
 

ע"משיצר ב   
 ספיר יעקובי דוידס בע"מ

 

 יבואן של חומרים כימיים וחומרי גלם לתעשייה
סוכנות  ומכירה של  כימיקלים  וחומרי גלם  

 לתעשיות  שונות

2025-032961 
Suzano International Holding 
B.V  
Kimberly-Clark IFP NewCo B.V 

 ייצור ואספקה של תאית
 

 מכירת מוצרי צריכה בתחומי הנייר

2025-033272 

 מוצרי מעברות בע"מ 
 

 קיי אנד קר אורגני בע"מ                                                                                       

מכירה קמעונאית וסיטונאית של מוצרי מזון 
 וציוד לחיות מחמד

פיתוח, שיווק והפצה של מוצרי קוסמטיקה 
 וטואלטיקה

2025-033326 
 

 יונירום אלקטרוניקס בע"מ  
 סינרג'י כבלים בע"מ  

 מכירת ציוד לחדרי שרתים וציוד כבילה
ייצור ושיווק כבלי כוח )חשמל( למתח נמוך, בינוני 

 ועליון

2025-033409 

 הורנביל הולדקו 
 המריץ את פלאש בע"מ 

מסוף העברת מסמכי מחשבים 
  בע"מ

 קרן השקעות
 חברת משלוחים
 חברת משלוחים

2025-033492 
 סופריודה בע"מ 

 סופר סימה בע"מ                                                                       
 מכירה קמעונאית של מוצרי צריכה

 מכירה קמעונאית של מוצרי מזון וצריכה

2025-033507 

 נאלה ונצ'רס בע"מ 
 קבוצת קנטי בע"מ 

 מיקדן ניהול ואחזקה בע"מ 
 שירותי תחזוקה בע"מ  פקד

 הוקמה לצורך ניהול אחזקת ונכסים באמצעות מיקדן
 אחזקות בפקד ומיקדן

 
 מהון המניות של מיקדן 40%-פקד מחזיקה ב

2025-033596 

ETGA  גרופ בע"מ 
 

יחדיו שילוח ועמילות מכס 
 בע"מ

חברת ניהול כלל שרשרת האספקה של מוצרים 
 לארץ בים ובאוויר

 ילות מכסשילוח בינלאומי ועמ

2025-033683 
 

 וואן טכנולוגיות תוכנה בע"מ 
 פרקטיפרוגקט פי.אר בע"מ

 
 אד און אקספרטס סנטר בע"מ

 ITשרותי 
מכירת רישינות והטמעת מוצרי ניהול עבודה 

 לחברות הייטק
 

2025-033796 

 פריים אנרג'י פי. אי. בע"מ 
 

 הליוס מערכות כ.ס בע"מ

-וגיה פוטועוסקת בייצור חשמל באמצעות טכנול
 וולטאית

וולטאית ומחזיקה -ייצור חשמל בטכנולוגיה פוטו
וולטאיות בהספק מצרפי של -מערכות פוטו 26-בכ

13.1 MWp 

2025-034660 

 מגדל חברה לביטוח בע"מ 
מגדל מקפת קרנות פנסיה 

 וקופות גמל בע"מ
 ריט מגורים בע"מ –רנט איט 

 
 רמי שבירו הנדסה בניה

 והשקעות בע"מ

 טוח, ובכלל זה השקעה בנדל"ן מניבפנסיה ובי
 
 

קרן להשקעות במקרקעין, בעיקר בתחום 
 ההשכרה למגורים
 ייזום וביצוע נדל"ן

2X2גובה 2 אינץ

2X3

2X5

2X8

ניו יורק טיימס

יורק  בניו  דירות  היו  לאחד 
בקריביים,  פרטי  ואי  ובפריז 
מעשי  בעזרת  אותם  רכש  והוא 
של  ותיקייה  פיננסיים  קסמים 

ראנשי קשר שגדושה בשמות פו
ליטיקאים ומשקיעים. האחר היה 
את  שהעניק  מכובד  פוליטיקאי 
פרס נובל לשלום, עמד בראשות 
ממשלת נורווגיה ושימש מזכ"ל 
הבכיר  מעמדו  אירופה.  מועצת 
נתן לו גישה למנהיגי עולם כמו 

נשיא רוסיה ולדימיר פוטין.
ותורביורן  אפשטיין  ג'פרי 
שהועילו  יחסים  כוננו  יגלנד 
רבות  התכתבויוית  לשניהם. 

האח בעת  שפורסמו  רבמיילים 
ידידותיים  כמה  עד  חשפו  רונה 
ביניהם,  היו היחסים  ומתגמלים 
אפילו לאחר שאפשטיין הורשע 

לא נהפך  ויגלנד  מין  רבעבירות 
הפרסומים  המגדר.  זכויות  ביר 

רהכו בתדהמה את נורווגיה, שמ
רתגאה ביושרה של נבחריה, ויית

כן שהם יעלו לאחד הדיפלומטים 
הבולטים של אירופה במעמדו.

בשבוע שעבר הוגש נגד יגלנד 
חמו "שחיתות  על  אישום  רכתב 

רה" בשל יחסיו עם אפשטיין. אם 
ריורשע, הוא עלול להישפט לע

שר שנות מאסר. היחידה לפשיעה 
רכלכלית במשטרת נורווגיה חוק
ררת אם יגלנד ניצל לרעה את מע

מדו כשקיבל מאפשטיין מתנות, 
ונופשונים.  טיולים  הלוואות, 
כתב האישום הוגש לאחר חקירה 
וחיפוש בביתו של יגלנד באוסלו 

במ שבבעלותו  אחרים  רובבתים 
דינה. עד כה הוא נהנה מחסינות 
שעבר  בשבוע  אך  דיפלומטית, 

רביטלה מועצת אירופה את חסי
נותו, לבקשת נורווגיה.

סוף  מאז  הפעם הראשונה  זו 
שראש  השנייה  העולם  מלחמת 
בנורווגיה  לשעבר  ממשלה 
התמונות של  בפלילים.  מואשם 

רשוטרים מוציאים מחשבים ואר
יגל של  מביתו  מסמכים  רגזי 

את  במדינה  עוררו  באוסלו  נד 
נורווגיה  הסתבכה  איך  התהייה 

"תשו העולמית.  רבשערורייה 
בה אחת היא כסף והשנייה היא 

רשקשרים, השפעה וקרבה מעני
רקים גישה להחלטות בהיקף נר

ראש  סטרה,  יונאס  אמר  חב", 
סטרה  כיום.  נורווגיה  ממשלת 
אמר את הדברים בריאיון לערוץ 
הממלכתי NRK ביום שישי. "אם 
יש לך משרת אמון, בין בנורווגיה 
ובין במועצת אירופה, יש כללים 

ברורים מאוד בנושאים האלה".
75, הוא אחד הנו�ר  יגלנד, בן 
רווגים הבולטים ששמם הוזכר במ

סמכים שפורסמו. הם חושפים את 

האופן שבו חיזר אפשטיין אחרי 
מקבלי החלטות במדינה העשירה 

רויצרנית הנפט. בין השאר הוזכ
ררו בהם יורשת העצר מטה מא

החוץ  שר  ברנדה,  בורגה  ריט; 
רלשעבר, וכיום ראש הפורום הכ

לכלי העולמי; וזוג הדיפלומטים 
לא טריה  והמצליח  רהשאפתן 

יול. כולם היו חבריו  ומונה  רסן 
של אפשטיין, וכולם ניצבים כעת 
מול שערוריות שעלולות לפגוע 

רקשות בקריירות שלהם ובמעמ
דם הבינלאומי.

רהלווארד ליירה, מנהל המח
רקר במכון הנורווגי לעניינים בי

"נורווגיה  כי  הסביר  נלאומיים, 
ובז העולמית,  בזירה  רמתבלטת 
רכות מרכזיותה היא מממשת מדי

ניות להטבות סחר". הוא העריך 
שכמה מהדיפלומטים הנורווגים 
אמונה  מתוך  דרכם  את  איבדו 

רשפעלו למען טובת הכלל. "זו דו
אפ השתמש  שבה  לדרך  רגמה 

עובר  כמטבע  בחברויות  שטיין 
ניצל  אפשטיין  הוסיף.  לסוחר", 

הנור הדיפלומט  עם  יחסיו  ראת 
נהדר"  "ידיד  בפיו  שכונה  ווגי, 
ו"מר זכויות אדם", כדי להתקרב 

לפוליטיקאים ולאנשי עסקים.

את  ליגלנד  הציע  אפשטיין 
יגלנד  שאישר  ולאחר  בתיו, 
כך  על  דיווח  בהם,  ביקוריו  את 
רבים,  לאנשים  הפיננסים  איש 
האוצר  שר  גייטס,  ביל  ובהם 

לארי סאמ רשל ארה"ב לשעבר 
רס והמיליארדר הבריטי ריצ'רד 
נובל  פרס  ועדת  "יו"ר  ברנסון. 

רלשלום מתארח אצלי, אם זה מע
26 בספטמ� רניין אותך", כתב ב־
מהמיילים  לסאמרס.   2012 בר 

יגל כי  עולה  שנחשפו  רביניהם 
בבתיו של אפשטיין  נד התארח 
בניו יורק ובמיאמי וכן ביקר באי 
אשתו  בקריביים.  שלו  הפרטי 
של יגלנד וילדיו הבוגרים נפשו 
פלורידה,  ביץ',  בפאלם  ב־2014 
על חשבונו של אפשטיין, כך על 

רפי הודעה מעוזרו של איש העס
קים. מההתכתבויות בין השניים 
אף נראה כי יגלנד ביקר בדירות 
 ,2018 בספטמבר  אפשטיין  של 
פחות משנה לפני שהלה הואשם 

בעבירות מין.
יגל את  הקסים  ראפשטיין 

2012 הוא כתב כי לד�  נד, וביוני 
נהדר  "אדם  הוא  ההון  בעל  עתו 

במחיצ השהייה  כי  אף  רונוח, 
ניסה  תו תובענית". באותו הזמן 

ראפשטיין לשקם את תדמיתו לא
2008 הורשע וריצה עו� רחר שב־
נש מאסר על עבירות מין. יגלנד 
היה מזכ"ל מועצת אירופה. עניין 

רמרכזי שקידם בתפקידו הוא מני
עת אלימות נגד נשים. בכהונתו 
נחתמה ב־2011 אמנת איסטנבול 

ול במשפחה  באלימות  רלמאבק 
מניעתה. זמן קצר אחר כך כתב 
"הנערות  על  לאפשטיין  יגלנד 
שבה  אלבניה,  של  המדהימות" 
אחרת  בהודעה  ב־2012.  ביקר 

רהתבדח על יחסים עם נשים צעי
רות בזמן שהתכונן לחגוג את יום 
"לא  אשתו.  של  ה־60  הולדתה 
עם  רק  זאת  לעשות  עוד  אוכל 
יגלנד  צעירות, כידוע לך", כתב 

ב־2013.

לו  שהציע  ההטבות  תמורת 
יאפשר  קיווה אפשטיין שיגלנד 

רלו להיפגש עם נשיא רוסיה ול
דימיר פוטין, והעלה את העניין 

"הרו לו.  הודעות ששלח  רבכמה 
סים במצב רוח רע מאוד", כתב 
והוסיף   ,2013 בספטמבר  יגלנד 

הרו מהנציגים  מתוסכל  רשהוא 
סים בשטרסבורג – מקום מושבה 
מכן  לאחר  אירופה.  מועצת  של 
באי  לבלות  תוכניות  הציע  הוא 

של אפשטיין בחגים.
אפש ניסה  שנה  רבאותה 

שרוסיה  יגלנד  את  לשכנע  טיין 
רמתאימה במיוחד לקדם את הת
רחום של מטבעות דיגיטליים. יגל

נד מצידו הציע שאפשטיין יסביר 
"היי  רוסיה.  זאת בעצמו לנשיא 

ג'פרי, לא קל לי להסביר את כל 
תצטרך  לפוטין.  האלה  הדברים 
לעשות זאת בעצמך. תפקידי הוא 
להשיג פגישה איתו", כתב יגלנד. 
הוא ייעץ לאפשטיין איך לפנות 
לנשיא רוסיה: "תוכל לומר: 'אני 

ריודע שאתה רוצה למשוך השק
זרות כדי לגוון את כלכלת  עות 
רוסיה'. יש לי ידיד שיכול לעזור 
לך לבצע את הצעד הנחוץ )ואחר 
כך להציג אותך לפניו(". שנתיים 

ראחר כך שוב ניסה אפשטיין לה
תניע את המגעים. "עודני מעוניין 
לפגוש את פוטין ולדבר כלכלה, 

ראודה על עזרתך", הוא כתב ליג
לנד ב־2015.

לג ניסה אפשטיין  כן  ראחרי 
אחר.  מכיוון  רוסיה  לנשיא  שת 
הוא הציע ליגלנד את עצמו בתור 
אדם שיוכל לעזור לרוסים להבין 
טוב יותר את נשיא ארה"ב דונלד 
טראמפ, שאיתו היה מיודד. ביוני 
20188 הציע אפשטיין שיגלנד יפ�

גיש אותו עם שר החוץ של רוסיה 
סרגיי לברוב. אחרי שעות אחדות 
עם  ייפגש  כאשר  כי  השיב  הוא 
עוזרו של לברוב כמה ימים אחר 
כך, "יציע לו". לא ידוע אם אכן 
ארגן יגלנד פגישה כזאת, אך הוא 

ואפשטיין נשארו חברים טובים.
ב־2019  שמת  לפני  חודשים 

רשלח אפשטיין לעורך דינו הוד
עה במייל. בשורת הנושא שלה 
צרה".  לשעת  "מספרים  כתב: 
אחד המספרים האלה היה שייך 

ליגלנד.

כתב אישום הוגש נגד רה"מ לשעבר יגלנד, שנחשב לאביר זכויות נשים, לאחר שנחשפו התכתבויותיו עם עבריין המין

חשיפת הקשרים שהיו ל"מר זכויות אדם" 
עם ג'פרי אפשטיין מטלטלת את נורווגיה

בנורווגיה זו הפעם 
הראשונה מסוף מלחמת 
העולם השנייה שרה"מ 
לשעבר מואשם בפלילים

חוקר נורווגי: זו דוגמה 
לדרך שבה אפשטיין 

השתמש בחברויות כמו 
במטבע עובר לסוחר

רויטרס, גרדיאן ואי־פי

הב ארצות  של  החוץ  רשר 
אתמול  אמר  רוביו,  מרקו  רית, 
מחויב  טראמפ  דונלד  שהנשיא 

הונג ממשלת  ראש  רלהצלחת 
הנהג כי   – אורבן  ויקטור  רריה, 

תו חיונית לאינטרסים הלאומיים 
רוביו, שנאמ רשל ארה"ב. דברי 

עיתונאים משותפת  במסיבת  רו 
מחזקים  בבודפשט,  ולאורבן  לו 

ראת המנהיג הלאומני הוותיק לק
באפ בהונגריה  הבחירות  רראת 

ריל. כמה שעות קודם לכן השיק 
מנהיג האופוזיציה, פטר מגיאר, 
את קמפיין הבחירות של מפלגת 
 )TISZA ,הכבוד והחירות )טיסה
הונגריה  את  "להשיב  והבטיח   –

לחיק המערב".
בין  היחסים  רוביו,  לדברי 
ארה"ב להונגריה נכנסים ל"עידן 
זהב", אך נראה שהוא התנה זאת 
לא  "אני  אורבן.  כהונת  בהמשך 

סוד, האופן שבו הנ רחושב שזה 
שיא מרגיש כלפיך", אמר רוביו 

"ההצל לצידו.  שעמד  רלאורבן 
שלנו,  ההצלחה  היא  שלך  חה 

רמשום שהיחסים שיש לנו במר
כז אירופה, בעזרתך, כה חיוניים 
ומהותיים לאינטרסים הלאומיים 

רו רשלנו בשנים הבאות. אנחנו 
צים שהמדינה הזאת תצליח. זה 
אינטרס לאומי שלנו, במיוחד כל 
עוד אתה ראש הממשלה ומנהיג 

המדינה".
לראש  השר  אמר  ועוד 
עם  תתמודד  "אם  הממשלה: 

רקשיים פיננסיים, אם תיתקל במ
תתמודד  אם  לצמיחה,  כשולים 
עם גורמים שמאיימים על יציבות 
המדינה שלך, אני יודע שהנשיא 
טראמפ יתעניין בזה מאוד בשל 

רהיחסים שלו איתך ובשל החשי
בות של המדינה הזאת בעבורנו". 
ארה"ב  שהחלטת  הוסיף  רוביו 

שעב בשנה  להונגריה  רלהעניק 
ררה פטור לשנה מסנקציות אמ

ריקאיות, בשל שימוש בנפט ובגז 
רוסיים, נבעה מהיחסים הקרובים 

בין טראמפ לאורבן.
ררוביו טס השבוע לביקור בס

מדינות   – ובהונגריה  לובקיה 

קרו השמרנים  רשמנהיגיהן 
כל וביקורתיים  לטראמפ  רבים 

פי האיחוד האירופי. משרד החוץ 
של ארה"ב מסר אתמול שרוביו 
בין־ הסכם  על  בבודפשט  חתם 
רממשלתי לשיתוף פעולה גרעי
ני־אזרחי בין ארה"ב להונגריה.

ההונ לפרלמנט  רבבחירות 
באפריל  ב־12  שייערכו  גרי 

ושצפויות להיות צמודות במיוחד, 
אורבן ניצב לפני האתגר הגדול 
פידס  עלתה מפלגת  מאז  ביותר 

לשל בראשותו  רהפופוליסטית 
2010. אתגר זה מגיע מה� רטון ב־
מפלגה השמרנית טיסה בהנהגת 
מגיאר,  לשעבר.  מקורבו  מגיאר, 
של  במפלגתו  חבר  היה   ,44 בן 
הפוליטית  לזירה  ופרץ  אורבן 
בהונגריה ב־2024. לאחר שגרף 
30% מהקולות בבחירות לפ�ר רכ־
למנט האירופי ביוני 2024, הפך 

הפולי לכוח  טיסה  את  רמגיאר 
טי החזק ביותר שאורבן בן ה־62 

התמודד מולו.

ררוב הסקרים העצמאיים מצ
ביעים על יתרון משמעותי לטיסה 
לקראת ההצבעה ב־12 באפריל, 

ריתרון שנשמר יותר משנה. "אנח
רנו עומדים על סף ניצחון כשנות

רו 56 ימים", אמר שלשום מגיאר 
במרכז  שנשא  בנאום  לתומכיו 

רתערוכות בבודפשט. "טיסה מוכ
נה לשלוט".

נמרץ  קמפיין  מנהל  מגיאר 
ברחבי הלב הכפרי והשמרני של 

רהונגריה, מעוז מסורתי של אור
מתמקד  האופוזיציה  מנהיג  בן. 
בקמפיין הבחירות שלו בסוגיות 
יום־יומיות, בהן שכר נמוך ויוקר 

רהמחיה, שהפכו את הונגריה לא
באיחוד  העניות  המדינות  חת 
את  מאשים  מגיאר  האירופי. 

ראורבן ואת ממשלתו בניהול כו
רשל של הכלכלה והשירותים הח

ברתיים. הוא אף מייחס לממשלה 
שלדבריו  רסן,  חסרת  שחיתות 

רהובילה לריכוז עושר קיצוני בי
רדי חוג מצומצם של מקורבים בע

לי קשרים, תוך הזנחת האזרחים 
ההונגרים מן השורה.

מו גם  האופוזיציה  רמנהיג 
מדי על  אורבן  על  ביקורת  רתח 

ניות חוץ לעומתית מול האיחוד 
האירופי, בעודו שומר על קשרים 

מלחמ חרף  רוסיה  עם  רקרובים 
תה באוקראינה השכנה. הונגריה 
אנרגיה  על  להסתמך  ממשיכה 
רוסית מתחילת הפלישה הרוסית 
לאוקראינה ב־2022, דבר שעורר 

רביקורת מצד כמה מבעלות ברי
תה באיחוד האירופי ובנאט"ו.

לדבריו הנהגת רה"מ הנוכחי חיונית לצורכי ארה"ב, ונראה שהוא התנה בהמשך כהונתו את "עידן הזהב" ביחסי המדינות

רוביו: טראמפ מחויב להצלחתו של אורבן בבחירות

ראש האופוזיציה שעולה 
בסקרים השיק קמפיין 
לבחירות: "נחזיר את 

הונגריה לחיק המערב"

יגלנד באוסלו, בשבוע שעבר. הקשר עם אפשטיין נשאר לבבי גם אחרי שאיש העסקים הורשע בעבירות מין צילום: סטיאן ליסברג/אי־אף־פי

אורבן ורוביו בבודפשט, אתמול. השר הבטיח לחזק את רה"מ אם יקרוס צילום: אלכס ברנדון/אי־אף־פי







 

 

 ועדה לפטורים ולמיזוגים הו 

 המלצות 

 

   202512.11.מועד הדיון  

 

 , ירושלים  4מקום הדיון: רשות התחרות, רח' עם ועולמו  

 

 Iשלב    – ת מיזוג  ו בקש 

 ת מיזוג וחוות הדעת של מחלקת שווקים כדלקמן:ובקש  והוועדה הוצגבפני חברי 

 הצדדים למיזוג    מס' תיק 

2025-031049 

Hino Motors Ltd . 

Mitsubishi Fuso Truck and Bus 

Corporation 

2025-031562 

 ישרוטל יזמות ופיתוח בע"מ  

   ( בע"מ 1981ישרוטל ניהול מלונות )

 לב המדבר בע"מ  

2025-032422 
 שיצר בע"מ  

 ספיר יעקובי דוידס בע"מ 

2025-032961 

 עם אופציה

Suzano International Holding B.V   

Kimberly-Clark IFP NewCo B.V 

2025-033326 
 יונירום אלקטרוניקס בע"מ  

 סינרג'י כבלים בע"מ  

2025-033596 
ETGA   גרופ בע"מ 

 יחדיו שילוח ועמילות מכס בע"מ

 החלטה: 

 ת המיזוג על סמך חוות הדעת של מחלקת שווקים.וחברי הוועדה ממליצים לאשר את בקש

 

 IIשלב    – ת מיזוג  בקש 

 בקשת מיזוג וחוות הדעת של מחלקת שווקים כדלקמן:  הבפני חברי הוועדה הוצג

 הצדדים למיזוג    מס' תיק 

2025-031350 
 ביופט בע"מ 

 מגה פט בע"מ  

 החלטה: 

   . חברי הוועדה ממליצים לאשר את בקשת המיזוג על סמך חוות הדעת של מחלקת שווקים



-/0    
 

 
 

 

Merger Notice 
 

 

 
DISCLAIMER 

The following English translation is provided for informational purposes only and is 

nonbinding. The official and binding version is the (Hebrew) Notice of Merger published 

pursuant to the Economic Competition Regulations (Register, Publication and 

Reporting of Transactions) (Amendment), 5780-2020 (hereinafter: the Hebrew Binding 

Notice). The Hebrew Binding Notice shall always prevail in case of any discrepancy or 

inconsistency with the English translation. 

  

Merger Notice 

Chapter A: Definitions  

In this Merger Notice  

“Related Person” – a person who controls a company, a company that is controlled by 

such a person and any company that is controlled by either of them 

“Ultimate Controlling Owner” – the person who at the top of the chain of control of 

the Person Filing the Merger Notice;  

“Holding” – as defined in the Rules; 

“Competitive Link” – a link between Merging Companies arising as a result of their 

manufacturing, supplying or marketing substitute goods or vertical goods, as the case 

may be, between the Merging Companies; 

“Rights in the Company” or the “Rights” – as the term “rights in a corporation” is 

defined in the Rules; 

“Company” – as defined in the Law; 

“Merging Company” – as defined in the Regulations; 
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The “Law” – the Economic Competition Law, 5748-1988;1 

“Goods” – as defined in the Rules; 

“Complementary Goods” – goods which by their nature or in the ordinary course of 

business are sold to the same customers or are manufactured, marketed, distributed, 

supplied or consumed together; 

“Substitute Goods” – as defined in the Regulations; 

“Vertical Goods” – goods that serve as input in the manufacture or marketing of other 

goods; 

The “Rules” – the Economic Competition Rules (General Provisions and Definitions) 

(Temporary Provision), 5766-20062; 

The “Parties’ Products” – goods that are manufactured, marketed, distributed or 

supplied by a Merging Company, when those goods, Substitute Goods, Vertical Goods 

or Complementary Goods thereto are manufactured, marketed, distributed or supplied 

by another Merging Party; 

 “Horizontal Merger” – a merger between companies that manufacture, market, 

distribute or supply substitute goods, as well as a merger with a Potential Competitor; 

“Vertical Merger” – a merger between companies operating on different levels of the 

chain of manufacture, marketing and/or sale of Substitute Goods; 

“Conglomerate Merger” – a merger between companies that manufacture, market, 

distribute or supply Complementary Goods; 

“Competitor” – as defined in the Rules; 

“Potential Competitor” – as defined in the Rules; 

“Severance of Links” – complete separation of the seller, including a Related Person 

thereto, from any connection to the business activity the subject of the merger 

transaction, including rights in a company, management rights, revenues and profits; 

“Markets Subject to Increased Reporting Duty” – for Horizontal Mergers: markets 

in which the aggregate share of the Merging Companies is 20% or more, in Volume or 

Monetary terms; for Vertical Mergers: markets in which the share of at least one of 

 
1 Law Book, 5748, p. 128.  

2 Regulations, 5766, p. 786; 5782, p. 42 
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the Merging Companies is 30% or more, in volume or monetary terms; 

“Market” or “Product Market” – as the term “Product Market” is defined in the 

Rules; 

“Control” – as defined in the Law; 

The “Regulations” – the Economic Competition Regulations (Register, Publication 

and Reporting of Transactions), 5764-2004. 
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Chapter B: Instructions for Completing a Merger Notice 

The parties to a merger shall complete the Merger Notice in accordance with the following: 

(1) Chapters C through F and Chapters K through L shall be completed by the parties to the 

merger irrespective of the type of merger (hereinafter: the General Chapters); 

(2) Chapters G through J shall be completed by the parties to the merger in accordance with 

the type of merger (Horizontal, Vertical or Conglomerate); for instance, when a merger is 

both a Horizontal Merger and a Conglomerate Merger, the parties shall, in addition to the 

General Chapters, complete Chapter G (Horizontal Merger), Chapter I (Conglomerate 

Merger) and Chapter J (Barriers – if the Horizontal Merger relates to Markets Subject to 

Increased Reporting Duty); 

(3) When a merger is not horizontal, vertical or conglomerate, the parties to the merger shall 

complete the General Chapters only; 

(4) For the avoidance of doubt, details that are provided to the Director-General in Chapters 

F through J are confidential, and shall not be published as part of the merger file; 

(5) For the avoidance of doubt, each Person Filing a Merger Notice shall complete the details 

related to them; 

(6) Companies that conduct business both in Israel and abroad are referred to section 18 of 

the Law; 

(7) The Director-General insists that the Merger Notice be completed precisely and 

accurately; an incomplete or inappropriately filed Merger Notice shall be returned to the 

Person Filing it, as it is not deemed a Merger Notice; 

(8) As set out in section 4 of the Regulations, the form may also be filed online, in accordance 

with the Director-General’s publication concerning online filing on the Competition 

Authority website.  
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Chapter C: General Information Concerning the Person Filing 

the Merger Notice 

This Chapter should be completed for all types of mergers 

General details of the Person Filing the Merger Notice: 

1. Details of Person Filing the Merger Notice  

Name of Person Filing the Merger Notice, company identification number, telephone 

number, additional telephone number, street / post office box, house number, city, 

postal code and e-mail address (hereinafter: the Person Filing the Merger Notice). 

Name of submitter: Suzano International Holding B.V. (hereinafter: the “Buyer”);  

Company identification Number: KVK Number (The Netherlands): 92243290;  

Telephone number: +55 11 97266-1005 / +55 11 3503-9786 / +55 11 98772-6793 / 

+55 31 99747-1949;  

Address: Spaces Zuidas I, Office 4.10, Barbara Strozzilaan 201 Office 4.10, 1083HN 

Amsterdam, Netherlands;  

Email: walnerj@suzano.com.br; ivabueno@suzano.com.br; 

giuliasouza@suzano.com.br; mauriciopv@suzano.com.br  

 

2. The Person Filing the Merger Notice is  

 The acquiring party  

The acquired party  

 

3. Address for Delivery of Documents (to be completed if different from the answer in 

section 1) 

Street / post office box, house number, city, postal code and e-mail address.  

Address: Fischer & Co., 146 Menachem Begin Road, Tel Aviv 6492103; 

Telephone number: 03-6944141; 

Fax Number: 03-66941351;  

http://#
http://#
http://#
http://#
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Email: reic@fbclawyers.com; ufogel@fbclawyers.com; teyal@fbclawyers.com 

 

4. Details of the Contact Person for the Person Filing the Merger Notice (advocate, 

accountant or any other person filling said role)  

Name, position, telephone number, fax number and if different from the answer to 

section 3, the following details as well:  

Street / post office box, house number, city, postal code and e-mail address. 

Name: Tal Eyal-Boger, Adv.; Udi Fogel, economist; Rei Cohen, Adv.; Fischer & Co;  

Phone: 03-6944141;  

Fax Number: 972-3-66941351; 

 

5. Details of the Other Parties to the Merger Transaction 

A. Kimberly-Clark Corporation (I.R.S. Employer Identification No. 39-0394230, 

Delaware) ("KC") – the seller.  

B. Kimberly-Clark IFP NewCo B.V (KVK number: 97164496, The Netherlands) (the 

“Target Company”) – the acquired party. 
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Chapter D: Reasons for Filing the Merger Notice 

This Chapter should be completed for all mergers 

6. Reasons the transaction is deemed a “merger of companies”   

Mark all the reasons the transaction is deemed a “merger of companies” pursuant to 

section 1 of the Law: 

✓ “The transaction involves acquiring shares worth more than one-quarter of the 

par value of the issued share capital”. 

✓  “The transaction involves acquiring more than one-quarter of the voting 

power in the acquired company”. 

✓ “The transaction involves acquiring the power to appoint more than one-

quarter of the directors in the acquired company”.   

✓ “The transaction involves acquiring the right to participate in more than one-

quarter of the acquired company’s profits”.  

 A holding threshold prescribed in the Law will be surpassed as a result of a 

different transaction.  

 The transaction involves acquiring the principal assets of the company;  

 Other reason; specify if applicable.  

7. The reasons giving rise to the obligation to file a “Merger Notice”  

Mark all the reasons set out in section 17 of the Law giving rise to the obligation to file 

a Merger Notice: 

 As a result of the merger, the Merging Companies will become a monopolist as 

defined in Section 26(a)(1) of the Law.;  

  Specify the monopoly: ____________________; 

 The combined sales turnover of the Merging Companies, during the fiscal year 

preceding the merger, exceeds the amount specified in section 17(a)(2) of the 

Law, and the sales turnover of at least two of the Merging Companies is no less 

than the amount specified in section 9(2) of the Regulation.  
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“One of the Merging Companies is a ‘monopolist’ as defined in Section 26(a)(1) of 

the Law” 

Note the aforesaid monopoly:  

Please see Sections 7 and 15 of KC’s merger notice. 

8. Prior Mergers Requiring the Director-General’s approval 

List all prior mergers that required the Director General’s approval, to which the 

Merging Companies were party during the three years preceding the date of filing of 

this Merger Notice.  

None.3 

  

 
3 The information in this section refers only to the Buyer, including any Related Person. 
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Chapter E:  Key Elements of the Merger Transaction  

This Chapter should be completed for all mergers 

9. General Description of the Merger Transaction  

Provide a brief overview of the essence of the business move embodied in the merger 

transaction. 

Provide a general overview of the transaction and its goals (for example, entering a 

new area of activity by acquiring a majority/minority holding in an existing company, 

acquiring an activity complementing an existing activity, expanding operations into a 

particular market, etc.).   

Furthermore, describe how the transaction will be carried out (cash payment, exchange 

of shares, a combination, or other), and the consideration for the transaction or the 

value at which the transaction is being effected.  

The Buyer intends to acquire sole control over the Target Company from KC. The 

Transaction will be carried out by way of the acquisition of 51% of the shares in the 

Target Company by the Buyer while KC will retain a 49% non-controlling share, under 

an Equity and Asset Purchase Agreement signed on 4 June 2025 (the “Agreement”). 

The Target Company is currently an indirect, wholly-owned subsidiary of KC, newly 

formed for purposes of the Transaction and into which substantially all of the assets of 

KC's ‘International Family Care & Professional’ business located in certain geographic 

regions (the “Business”) will be transferred directly (via transfers of equity in certain 

subsidiaries of KC) and indirectly (via asset transfers to subsidiaries of the Target 

Company that will be formed) prior to consummation of the transaction. 

Suzano will pay Kimberly-Clark US$1.734 billion in cash for its 51% stake, subject to 

certain purchase price adjustments. Final purchase price will be calculated at closing 

based on the formula outlined in the Agreement. This will then be re-calculated after 

closing for final confirmation. 
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10. A Chart Describing the Transaction   

Attach a detailed chart describing the situation before and after the execution of the 

business move embodied in the merger transaction.   

In this chart, set out the share of holdings before and after the merger transaction.  

A basic chart describing the holdings prior to and after the merger transaction is 

attached as Appendices B1-B2. 

 

11. The Business Activity 4  

Briefly describe the business activities which are the subject of the merger transaction.  

Briefly describe the areas of activity being acquired or sold in the merger.  

(1) Production and supply of tissue products for:  

• Family care use (bath tissue, hands & face products, household care products); 

• Professional use (washroom products, dispensers and wipers).  

(2)  Production of parent reels for tissue products mostly for in-house production of 

tissue products.  

12. Location of the Business Activity    

Note whether the business activity, which is the subject of the merger transaction is 

worldwide, nationwide or is conducted in specific geographic regions.  If said activity 

is conducted in specific geographic regions, these should be specified.  

With the Transaction, Suzano will acquire KC’s International Family Care & Professional 

business in Europe (including the UK and Ireland), Africa, South America, Central 

America, Puerto Rico, Middle East, Asia (including Japan and Southeast Asia) and 

Oceania. KC will retain its Family Care & Professional business in the United States and 

its interests in existing joint ventures in Mexico, South Korea and Bahrain, among other 

countries.   

 
4 For the avoidance of doubt, the reference in this notice to the businesses, activities, products or areas of activity of the 

parties does not constitute a suggestion to define a market corresponding to those areas. 
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Chapter K: Attached Documents and Additional Information 

This Chapter should be completed for all types of mergers 

46. Documents to be Attached  

(a) A final, signed merger agreement and all appendixes thereto.  

The agreement and its appendices are attached to this notice and are marked as Appendix 

A.  

(b) Audited financial statements for the Person Filing the Merger Notice for the last 2 fiscal 

years.  However, companies whose shares are listed for public trading may satisfy this 

by referring to documents published in public reports available online; a foreign 

company filing a Merger Notice may attach the audited financial statements of the 

companies through which it operates in Israel, instead of its own financial statements.   

 
See also: https://ir.suzano.com.br/English/financials/Results-Center/default.aspx. 
 

47. Additional Information Relevant to Examining the Merger's Competitive 

Implications  

Provide any additional information relevant to analyzing the merger's effect on 

competition which might, in the opinion of the Person Filing the Merger Notice, affect 

the Director-General's decision on the request to approve the merger.  For example: 

that the particular market is regulated by the State, that the Person Filing the Merger 

Notice has cross-ownership with other competitors or lending relationships with 

competitors or those who control them, etc.; 

In lieu of the above, an accompanying letter may be attached, in Hebrew or in English; 

if an accompanying letter is attached in English, attach a translation into Hebrew, 

together with an advocate's confirmation that the translation matches the text in 

English.  

Kindly refer to the cover letter attached to the merger notice. 

 

http://#


18.9.2025



 
 

 

 

 הודעת מיזוג

 

 
 פרק א': הגדרות  

 – בהודעה זו  

אדם השולט בחברה, חברה הנשלטת על ידי אדם כאמור וכל חברה הנשלטת בידי מי   –" אדם קשור"

 מהם;

)  –"  בעל השליטה הסופי"  Ultimateהאדם המצוי בראש שרשרת השליטה במגיש הודעת המיזוג 

Controlling Owner ;) 

 כהגדרתה בכללים; –״ החזקה״

זיקה בין החברות המתמזגות הנוצרת כתוצאה מייצור, אספקה או שיווק של    –"  זיקה תחרותית"

 טובין תחליפיים או טובין אנכיים, לפי העניין, בידי החברות המתמזגות; 

 כהגדרת המונח "זכות בתאגיד" בכללים;  –" הזכויותאו " "זכויות בחברה"

 כהגדרתה בחוק;  –" חברה"

 כהגדרתה בתקנות; –" חברה מתמזגת"

 ;19881 –חוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח  –״ החוק״

 כהגדרתם בכללים; –״ טובין״

טובין אשר מטבעם או בהתאם לתנאי מסחר מקובלים, נמכרים לאותם לקוחות    – "  טובין משלימים "

 או שהם מיוצרים, משווקים, מופצים, מסופקים או נצרכים יחד; 

 כהגדרתם בתקנות;  – "טובין תחליפיים"

 טובין המשמשים תשומה בייצורם או בשיווקם של טובין אחרים;  –" טובין אנכיים"

 ;20062-כללי התחרות הכלכלית )הוראות והגדרות כלליות( )הוראת שעה(, התשס"ו –״ הכללים״

ידי חברה מתמזגת,  -מסופקים עלהמופצים או  המשווקים,  הטובין המיוצרים,    –"  מוצרי הצדדים"

אשר הם או טובין תחליפיים, טובין אנכיים או טובין משלימים להם, מיוצרים, משווקים, מופצים או  

 ידי חברה מתמזגת אחרת; - מסופקים על

מיזוג בין חברות אשר מייצרות, משווקות, מפיצות או מספקות טובין תחליפיים וכן    –"  מיזוג אופקי"

 מיזוג עם מתחרה בכוח; 

בין חברות הפועלות בחוליות שונות בשרשרת הייצור, השיווק והמכירה של    –"  מיזוג אנכי" מיזוג 

 טובין תחליפיים;
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 מיזוג בין חברות המייצרות, משווקות, מפיצות או מספקות טובין משלימים;  –" מיזוג קונגלומרטי"

 כהגדרתו בכללים; – " מתחרה"

 כהגדרתו בכללים;  - "מתחרה בכוח"

היפרדות מוחלטת של המוכר, לרבות אדם קשור לו, מכל קשר לפעילות העסקית    –"  ניתוק זיקות"

 מושא עסקת המיזוג לרבות זכויות בחברה, זכויות ניהול, הכנסות ורווחים;

מוגברת" דיווח  בחובת  אופקי  –"  שווקים  שווקים  במיזוג  החברות  ש:  של  המצרפי  חלקן  בהם 

בהם חלקה של  ש : שווקים  במיזוג אנכיאו יותר, במונחים כמותיים או כספיים;    20%המתמזגות הוא  

 או יותר, במונחים כמותיים או כספיים;   30%לפחות הוא   אחת מהחברות המתמזגות

 כהגדרת המונח "שוק מוצר" בכללים;  –" שוק מוצר״ או "שוק״

 כהגדרתה בחוק; – " שליטה"

 .2004-תקנות התחרות הכלכלית )מרשם, פרסום ודיווח על עסקאות(, התשס"ד –" התקנות"
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 פרק ב': הוראות למילוי הודעת מיזוג
   

 הצדדים למיזוג ימלאו את הודעת המיזוג, לפי המפורט להלן:

סוגי 1) בכל  למיזוג  הצדדים  ידי  על  ימולאו  י"ב  עד  י"א  ופרקים  ו'  עד  ג'  פרקים   )

 (;הפרקים הכללייםהמיזוגים )להלן 

י' ימולאו על ידי הצדדים למיזוג בהתאם לסוגי המיזוגים )אופקי,   עד  ( פרקים ז'2)

אנכי וקונגלומרטי(; לדוגמה, במיזוג שהוא גם מיזוג אופקי וגם מיזוג קונגלומרטי 

ימלאו הצדדים, בנוסף לפרקים הכלליים, את פרק ז' )מיזוג אופקי(, פרק ט' )מיזוג 

)חסמים   י'  ופרק  אופקי  –קונגלומרטי(  למיזוג  דיווח   ביחס  בחובת  בשווקים 

 מוגברת(;  

( במיזוג שאינו אופקי, אנכי או קונגלומרטי ימלאו הצדדים למיזוג את הפרקים 3)

 הכלליים בלבד; 

ים טלמען הסר ספק, פרטים שיימסרו לממונה במסגרת פרקים ו' עד י' הם פר   (4)

 סודיים ולא יפורסמו כחלק מתיק המיזוג; 

 ( למען הסר ספק, כל מגיש הודעת מיזוג ימלא את הפרטים הקשורים אליו; 5)

 18( חברה המנהלת עסקים הן בישראל והן מחוץ לישראל, מופנית לאמור בסעיף 6)

 לחוק;

( הממונה יעמוד על מילוי מדויק וקפדני של הודעת המיזוג; הודעת מיזוג שתוגש 7)

 באופן חסר או לא מתאים תוחזר למגיש, שכן לאו הודעת מיזוג היא; 

בתקנה  8)  כאמור  בהתאם   4(  מקוון  באופן  גם  הטופס  את  להגיש  ניתן  לתקנות, 

 למפורט בהודעת הממונה שפורסמה באתר רשות התחרות.
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 פרק ג': מידע כללי על מגיש הודעת המיזוג
 פרק זה בכל סוגי המיזוגיםיש למלא 

 פרטים כלליים על אודות מגיש ההודעה:

 פרטי המגיש   .1

מיקוד   יישוב,  בית,  מספר  רחוב/ת"ד,  נוסף,  טלפון  מספר  טלפון,  מספר  החברה,  מספר  המגיש,  שם 

 (. מגיש הודעת מיזוג -וכתובת דואר אלקטרוני )להלן

 "(;הרוכשת)"  .Suzano International Holding B.Vשם המגיש:

  ;KVK Number (The Netherlands): 92243290 מספר חברה:

 ; 99747-1949 31  55/ +  98772-6793 11 55/ +  3503-9786 11 55/ +  97266-1005 11 55+טלפון: 

 Spaces Zuidas I, Office 4.10, Barbara Strozzilaan 201 Office 4.10, 1083HNכתובת:  

Amsterdam, Netherlands; 

guiliasouza@suzano.com.br; ivabueno@suzano.com.br ;walnerj@suzano.com.br ;  דוא"ל:

mauriciopv@suzano.com.br 

 המגיש הוא   .2

 הצד הרוכש במיזוג  

 הצד הנרכש במיזוג  

 

 (1)למילוי, אם שונה מהאמור בסעיף  כתובת למסירת מסמכים .3

 רחוב/ת"ד, מספר בית, יישוב, מיקוד וכתובת דואר אלקטרוני  

 ;  6492103, תל אביב 146בגין מנחם : פישר ושות', דרך כתובת ב"כ המגיש

 66941351-03: מספר פקס;  6944141-03: מספר טלפון

 teyal@fbclawyers.com ;reic@fbclawyers.com ;ufogel@fbclawyers.com : דוא"ל
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אחר    .4 אדם  כל  או  רו"ח  )עו"ד,  המיזוג  הודעת  מגיש  מטעם  הקשר  איש  פרטי 

   המשמש בתפקיד(

 גם את הפרטים האלה:   3שם, תפקיד, מספר טלפון, מספר פקס ואם שונה מהאמור בסעיף 

 רחוב/ת"ד, מספר בית, יישוב, מיקוד וכתובת דואר אלקטרוני. 

לצורך   הרוכשתאודי פוגל, כלכלן; רעי כהן, עו"ד; משרד פישר ושות' ]ב"כ  בוגר, עו"ד; -טל אייל : שם

   העסקה[.

 ;  66941351-03: מספר פקס; 6944141-03 :מס' טלפון

 

 סקת המיזוג פירוט הצדדים האחרים לע .5

 ,Kimberly-Clark Corporation (I.R.S. Employer Identification No. 39-0394230 .א

Delaware) – "(KC )"–   .המוכרת 

  חברת)"Kimberly-Clark IFP NewCo B.V (KVK number: 97164496, The Netherlands)  .ב

 הצד הנרכש.   –"( המטרה
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 פרק ד': הסיבות להגשת הודעת המיזוג
  יש למלא פרק זה בכל המיזוגים

 הסיבות שמכוחן העסקה היא "מיזוג חברות"    .6

 לחוק:  1יש לסמן את כל הסיבות שמכוחן העסקה היא "מיזוג חברות" כאמור בסעיף 

הון   ✓ של  הנקוב  הערך  מרבע  יותר  הרוכשת  לחברה  המקנות  בחברה  מניות  נרכשות  בעסקה 

 המניות המוצא. 

 בעסקה נרכש יותר מרבע מכוח ההצבעה בחברה הנרכשת. ✓

 בעסקה נרכש הכוח למנות יותר מרבע ממספר הדירקטורים בחברה הנרכשת.   ✓

 בעסקה נרכשת זכות להשתתפות ביותר מרבע מרווחי החברה הנרכשת.  ✓

  .עקב עסקה אחרת יעלה שיעור ההחזקות על סף הקבוע בחוק 

  .בעסקה נרכשו עיקר נכסי החברה 

 .סיבה אחרת; אם קיימת סיבה אחרת, יש לפרטה 

 הסיבות מהן נובעת החובה להגיש "הודעת מיזוג"  .7

 לחוק שמהן נובעת החובה להגיש הודעת מיזוג:  17יש לסמן את כל הסיבות לפי סעיף 

   בסעיף כמשמעותו  מונופולין,  לבעל  המתמזגות  החברות  יהפכו  מהמיזוג  (  1)א()26כתוצאה 

 לחוק;  

 יש לציין מהו המונופולין כאמור: ____________________;

   מחזור המכירות של החברות המתמזגות ביחד, בשנת המאזן שקדמה למיזוג, עולה על הסכום

לפחות מן החברות המתמזגות    ומחזור המכירות של שתיים  ,( לחוק2)א()17שנקבע בסעיף  

 ( לתקנות לכל אחת;2) 9אינו נמוך מן הסכום הקבוע בתקנה 

 ( לחוק; 1)א()26אחת החברות המתמזגות היא בעלת מונופולין כמשמעותו בסעיף  ✓

 יש לציין מהו המונופולין כאמור: 

 .  KCלהודעת המיזוג מטעם  15-ו 7ראה סעיפים 

 מיזוגים קודמים שהיו חייבים באישור הממונה   .8

יש לציין פרטים על מיזוגים קודמים שהיו חייבים באישור הממונה, שהחברות המתמזגות היו צד להם  

 בשלוש השנים שקדמו למועד הגשת הודעה זו. 

 3אין. 

 
 המידע בסעיף זה מתייחס לרוכשת בלבד, לרבות אדם קשור.  3
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 פרק ה': עיקרי עסקת המיזוג  
 פרק זה בכל המיזוגיםיש למלא 

 תיאור כללי של עסקת המיזוג .9

 יש לתאר בקצרה את מהות המהלך העסקי הגלום בעסקת המיזוג. 

יש לספק תמונה כללית של העסקה ומטרותיה )למשל, כניסה לתחום פעילות חדש באמצעות רכישת  

החזקות רוב/מיעוט בחברה קיימת, רכישת פעילות משלימה לפעילות קיימת, הרחבת פעילות בשוק  

 מסוים וכיוצא באלה(.  

האופן   את  לרשום  יש  כן,  ואת  שכמו  אחר(  או  משולב  מניות,  החלפת  )מזומן,  העסקה  מתבצעת  בו 

 התמורה בעד העסקה או לפי איזה שווי מתבצעת העסקה.

. העסקה תבוצע באמצעות רכישת  KCמידי    המטרה הרוכשת מתכוונת לרכוש שליטה מלאה בחברת  

חברת    51% בעוד    המטרה ממניות  הרוכשת,  ידי  של    KCעל  החזקה  עם  שליטה,    49%תיוותר  ללא 

 "(. ההסכם)" 2025ביוני   4בהתאם להסכם לרכישת מניות ונכסים שנחתם ביום 

, שהוקמה במיוחד לצורך העסקה,  KCהיא כיום חברת בת בבעלות מלאה ועקיפה של    המטרהחברת  

( ובעקיפין  KC, במישרין )באמצעות העברת מניות בחברות בנות מסוימות של  מהותית  ואליה יועברו

היעד(, חברת  תחת  שיוקמו  בנות  לחברות  נכסים  העברת  פעילות  )באמצעות  נכסי  הנייר    כל  מוצרי 

 ’KC  (‘International Family Care & Professionalשל  המשפחתיים והמקצועיים הבינלאומיים  

business  )וזאת טרם השלמת העסקה. "(הפעילות העסקית)" באזורים גיאוגרפיים מסוימים , 

Suzano  תשלם ל-Kimberly-Clark    של    החזקהמיליארד דולר ארה"ב במזומן עבור    1.734סכום של

חושב במועד השלמת העסקה בהתאם  ת  תהסופי  התמורהמסוימות.    תמורה, בכפוף להתאמות  51%

 בהסכם, ולאחר מכן יבוצע חישוב מחדש לצורך אישור סופי.  הלנוסחה הקבוע 

 

 תרשים המתאר את העסקה    .10

 יש לצרף תרשים מפורט שמתאר את המצב לפני ואחרי ביצוע המהלך העסקי הגלום בעסקת המיזוג.  

 בתרשים זה יש לפרט את אחוזי ההחזקה לפני ואחרי עסקת המיזוג. 

 .  2ב-1ב כנספחים ף להודעת המיזוג מצור עובר לעסקת המיזוג ולאחריהתרשים מבנה ההחזקות 
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 4  הפעילות העסקית .11

 יש לתאר בקצרה את הפעילויות העסקיות מושא עסקת המיזוג.  

 יש לתאר באופן תמציתי את תחומי הפעילות הנרכשים או הנמכרים במסגרת המיזוג. 

 

 ייצור ואספקה של מוצרי נייר טישו עבור:  .1

 שימוש משפחתי )נייר טואלט, מוצרי ידיים ופנים, מוצרי ניקיון לבית(; •

 שימוש מקצועי )מוצרי שירותים, מתקנים ומגבונים(. •

 ייצור של מוצרי טישו. לשימוש פנימי ב ייצור גלילי בסיס למוצרי טישו, בעיקר   .2

 

 אזור הפעילות העסקית  .12

כלל היא  המיזוג  עסקת  מושא  הפעילות  האם  לציין  כלל־יש  מתקיימת  ־עולמית,  שהיא  או  ארצית 

 באזורים גאוגרפיים מסוימים. אם היא מתקיימת באזורים גאוגרפיים מסוימים, יש לפרטם. 

העסקה,   של    Suzanoבמסגרת  ומקצועי  משפחתי  לשימוש  הנייר  מוצרי  פעילות  את    KCתרכוש 

המזרח   ריקו,  פורטו  אמריקה,  מרכז  אמריקה,  דרום  אפריקה,  ואירלנד(,  בריטניה  )כולל  באירופה 

תשמור על פעילות מוצרי הנייר לשימוש    KCהתיכון, אסיה )כולל יפן ודרום מזרח אסיה( ואוקיאניה.  

במקסיקו,    , בין היתר,משפחתי ומקצועי בארה"ב, ועל האינטרסים שלה במיזמים משותפים קיימים

 דרום קוריאה ובחריין. 

 
למען הסר ספק, ההתייחסות בהודעה זו לעסקים, לפעילויות, למוצרים או לתחומי פעילות של הצדדים אינו מהווה הצעה להגדרת שוק   4

 התואמת לתחומים אלה. 
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 פרק יא' : מסמכים מצורפים ומידע נוסף 

 פרק זה בכל סוגי המיזוגיםיש למלא 

 מסמכים שיש לצרף    .46

 הסכם מיזוג סופי וחתום וכל נספחיו.  (א)

 . א'נספח  ההסכם ונספחיו מצורפים להודעה זו ומסומנים כ

שנות הכספים האחרונות. ואולם, חברות    2-דוחות כספיים מבוקרים של מגיש הודעת המיזוג ב (ב)

שמניותיהן רשומות למסחר רשאיות להסתפק בהפנייה למסמכים שפורסמו בדיווחים פומביים,  

דוחות   זרה המגישה הודעת מיזוג, רשאית לצרף  ניתן להשיגם ברשת האינטרנט; חברת  ואשר 

החברות אשר באמצעותן היא פועלת בישראל, חלף הגשת הדוחות הכספיים  כספיים מבוקרים של  

 שלה.  

  Center/default.aspx-https://ir.suzano.com.br/English/financials/Results.ראה גם: 

 מידע נוסף הנוגע לבחינת השלכות המיזוג על התחרות   .47

יש לפרט האם יש מידע נוסף הנוגע לניתוח השלכות המיזוג על התחרות שיש בו, לדעת מגיש הודעת  

- המיזוג, כדי להשפיע על החלטת הממונה בבקשת אישור המיזוג. לדוגמה: השוק המסוים מפוקח על

עם   הלוואה  קשרי  או  אחרים  מתחרים  עם  צולבת  בעלות  קשרי  המיזוג  הודעת  למגיש  המדינה,  ידי 

 ים או בעלי שליטה בהם וכיוצא באלה; מתחר

במקום לפרט כאמור, ניתן לצרף מכתב נלווה, בשפה העברית או האנגלית; אם הוגש מכתב נלווה בשפה  

האנגלית יש לצרף יחד עימו תרגום לשפה העברית ואישור עורך דין כי התרגום תואם את הכתוב בשפה  

 האנגלית. 

 .המצורף להודעת המיזוג נלווהמכתב ר' 

     

 

 

http://#
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 פרק יב': הצהרת מגיש הודעת המיזוג 

 יש למלא פרק זה בכל המיזוגים

 הצהרת מגיש הודעת המיזוג והתחייבות בדבר מסירת מידע נכון, מלא ועדכני  .48

 ן: הלאני מגיש הודעת המיזוג מצהיר כדל

 כל הפרטים בהודעת המיזוג נכונים, מלאים ועדכניים למיטב ידיעתי ואמונתי.  .1

המסמכים המצורפים להודעת המיזוג הם נכונים ומלאים ואינם חסרים כל פרט מהותי או נספח )כולל  .2

 מכתבי לוואי והבנות כלשהם בכתב או בעל פה(.

ידוע לחברה החתומה מטה, כי המידע הכלול בהודעה ובנספחים לה משמש את הממונה על התחרות   .3

בהחלטתה בדבר אישור המיזוג נשוא ההודעה, וידועה ומובנת לחברה החתומה מטה חובתה למסור 

 לרשות ההתחרות מידע נכון, מלא ועדכני. 

החברה החתומה מטה מתחייבת להביא בפני הממונה כל שינוי במידע שנמסר בהודעת המיזוג, לאחר  .4

 הגשתו ובטרם ניתנה החלטת הממונה. 

 
 

      

שם 
 החברה: 

  

      

 

  תאריך:

 

 

      

 

 

חותמת  
 החברה: 

   

 

      

 

מורשה 
  חתימה:

 

 

 

אני _____________, בא כוחו החוקי או יועצו המשפטי של _____________]שם החברה[, מאשר  
ב  הבז בתפקיד_____________  והמשמש  לעיל  החתום  _____________  -כי_____________ 

תקבלו כל האישורים הדרושים על פי דין ועל פי מסמכי  ה]שם החברה[ מוסמך לחתום על טופס זה ו 
המיזוג   הודעת  על  מעלה  החתום  של  לחתימתו  החברה[  של_____________]שם  ההתאגדות 

 "; בשם_____________]שם החברה[.

 

 

 



 
 

 

 

 
Merger Notice 

DISCLAIMER 

The following English translation is provided for informational purposes only and is 

nonbinding. The official and binding version is the (Hebrew) Notice of Merger published 

pursuant to the Economic Competition Regulations (Register, Publication and 

Reporting of Transactions) (Amendment), 5780-2020 (hereinafter: the Hebrew Binding 

Notice). The Hebrew Binding Notice shall always prevail in case of any discrepancy or 

inconsistency with the English translation. 

  

Merger Notice 

Chapter A: Definitions  

In this Merger Notice – 

“Related Person” – a person who controls a company, a company that is controlled by 

such a person and any company that is controlled by either of them 

“Ultimate Controlling Owner” – the person who at the top of the chain of control of 

the Person Filing the Merger Notice;  

“Holding” – as defined in the Rules; 

“Competitive Link” – a link between Merging Companies arising as a result of their 

manufacturing, supplying or marketing substitute goods or vertical goods, as the case 

may be, between the Merging Companies; 

“Rights in the Company” or the “Rights” – as the term “rights in a corporation” is 

defined in the Rules; 

“Company” – as defined in the Law; 

“Merging Company” – as defined in the Regulations; 

The “Law” – the Economic Competition Law, 5748-1988;1 

 
1 Law Book, 5748, p. 128. 
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“Goods” – as defined in the Rules; 

“Complementary Goods” – goods which by their nature or in the ordinary course of 

business are sold to the same customers or are manufactured, marketed, distributed, 

supplied or consumed together; 

“Substitute Goods” – as defined in the Regulations; 

“Vertical Goods” – goods that serve as input in the manufacture or marketing of other 

goods; 

The “Rules” – the Economic Competition Rules (General Provisions and Definitions) 

(Temporary Provision), 5766-20062; 

The “Parties’ Products” – goods that are manufactured, marketed, distributed or 

supplied by a Merging Company, when those goods, Substitute Goods, Vertical Goods 

or Complementary Goods thereto are manufactured, marketed, distributed or supplied 

by another Merging Party; 

 “Horizontal Merger” – a merger between companies that manufacture, market, 

distribute or supply substitute goods, as well as a merger with a Potential Competitor; 

“Vertical Merger” – a merger between companies operating on different levels of the 

chain of manufacture, marketing and/or sale of Substitute Goods; 

“Conglomerate Merger” – a merger between companies that manufacture, market, 

distribute or supply Complementary Goods; 

“Competitor” – as defined in the Rules; 

“Potential Competitor” – as defined in the Rules; 

“Severance of Links” – complete separation of the seller, including a Related Person 

thereto, from any connection to the business activity the subject of the merger 

transaction, including rights in a company, management rights, revenues and profits; 

“Markets Subject to Increased Reporting Duty” – for Horizontal Mergers: markets 

in which the aggregate share of the Merging Companies is 20% or more, in Volume or 

Monetary terms; for Vertical Mergers: markets in which the share of at least one of 

the Merging Companies is 30% or more, in volume or monetary terms; 

“Market” or “Product Market” – as the term “Product Market” is defined in the 

 
2 Regulations, 5766, p. 786; 5782, p. 42 
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Rules; 

“Control” – as defined in the Law; 

The “Regulations” – the Economic Competition Regulations (Register, Publication 

and Reporting of Transactions), 5764-2004. 
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Chapter B: Instructions for Completing a Merger Notice 

The parties to a merger shall complete the Merger Notice in accordance with the 

following: 

(1) Chapters C through F and Chapters K through L shall be completed by the parties to 

the merger irrespective of the type of merger (hereinafter: the General Chapters); 

(2) Chapters G through J shall be completed by the parties to the merger in accordance 

with the type of merger (Horizontal, Vertical or Conglomerate); for instance, when a 

merger is both a Horizontal Merger and a Conglomerate Merger, the parties shall, in 

addition to the General Chapters, complete Chapter G (Horizontal Merger), Chapter I 

(Conglomerate Merger) and Chapter J (Barriers – if the Horizontal Merger relates to 

Markets Subject to Increased Reporting Duty);   

(3) When a merger is not horizontal, vertical or conglomerate, the parties to the merger 

shall complete the General Chapters only; 

(4) For the avoidance of doubt, details that are provided to the Director-General in 

Chapters F through J are confidential, and shall not be published as part of the merger 

file; 

(5) For the avoidance of doubt, each Person Filing a Merger Notice shall complete the 

details related to them; 

(6) Companies that conduct business both in Israel and abroad are referred to section 18 

of the Law; 

(7) The Director-General insists that the Merger Notice be completed precisely and 

accurately; an incomplete or inappropriately filed Merger Notice shall be returned to the 

Person Filing it, as it is not deemed a Merger Notice; 

(8) As set out in section 4 of the Regulations, the form may also be filed online, in 

accordance with the Director-General’s publication concerning online filing on the 

Competition Authority website.  
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Chapter C: General Information Concerning the Person Filing 

the Merger Notice 

This Chapter should be completed for all types of mergers 

General details of the Person Filing the Merger Notice: 

1. Details of Person Filing the Merger Notice  

Name of Person Filing the Merger Notice, company identification number, telephone 

number, additional telephone number, street / post office box, house number, city, 

postal code and e-mail address (hereinafter: the Person Filing the Merger Notice). 

Kimberly-Clark IFP NewCo B.V (hereinafter: “Target Company”); 

Company identification Number: KVK number (The Netherlands): 97164496;  

Telephone number: (972) 281-1684 

Address: 351 Phelps Dr, Irving, Texas, 75038-6507 

Email: courtney.roane@kcc.com 

2. The Person Filing the Merger Notice is  

☐ The acquiring party  

 The acquired party  

3. Address for Delivery of Documents (to be completed if different from the answer in 

section 1) 

Street / post office box, house number, city, postal code and e-mail address.   

132 Menahem Begin Road, Tel Aviv 6701101 

e-mail: Shai@ArnonTL.com, Ayal@ArnonTL.com, Adi.K@ArnonTL.com, 

Shir.K@ArnonTL.com  

4. Details of the Contact Person for the Person Filing the Merger Notice (advocate, 

accountant or any other person filling said role)  

Name, position, telephone number, fax number and if different from the answer to 

section 3, the following details as well:  

http://#
http://#
http://#
http://#
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Street / post office box, house number, city, postal code and e-mail address. 

Adv. Shai Bakal, Adv. Ayal Hacohen, Adv. Adi Krupsky and Adv. Shir Katav, Arnon–

Tadmor, Levy. 

5. Details of the Other Parties to the Merger Transaction 

A. Suzano International Holding B.V. (KVK Number 92243290, The 

Netherlands) (hereinafter: "Suzano"); 

B. Kimberly-Clark Corporation  (I.R.S. Employer Identification No. 39-0394230, 

Delaware) ("KC"). 
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Chapter D: Reasons for Filing the Merger Notice 

This Chapter should be completed for all mergers 

6. Reasons the transaction is deemed a “merger of companies”   

Mark all the reasons the transaction is deemed a “merger of companies” pursuant to 

section 1 of the Law: 

 The transaction involves acquiring shares worth more than one-quarter of the 

par value of the issued share capital. 

 The transaction involves acquiring more than one-quarter of the voting power 

in the acquired company. 

The transaction involves acquiring the power to appoint more than one-quarter 

of the directors in the acquired company.   

 The transaction involves acquiring the right to participate in more than one-

quarter of the acquired company’s profits.  

 A holding threshold prescribed in the Law will be surpassed as a result of a 

different transaction.  

 The transaction involves acquiring the principal assets of the company;  

 Other reason; specify if applicable.  

7. The reasons giving rise to the obligation to file a “Merger Notice”  

Mark all the reasons set out in section 17 of the Law giving rise to the obligation to file 

a Merger Notice: 

 As a result of the merger, the Merging Companies will become a monopolist as 

defined in Section 26(a)(1) of the Law.;  

  Specify the monopoly: ____________________; 

 The combined sales turnover of the Merging Companies, during the fiscal year 

preceding the merger, exceeds the amount specified in section 17(a)(2) of the Law, 

and the sales turnover of at least two of the Merging Companies is no less than the 

amount specified in section 9(2) of the Regulation.  

 One of the Merging Companies is a monopolist as defined in Section 26(a)(1) of 



 

 8 

the Law; 

  Note the aforesaid monopoly: KC does not have specific indications that this 

threshold is met. This Merger Notification is being submitted on a precautionary basis 

only considering there is no clear precedent with respect to the tissue market 

definitions in Israel and that KC does not consider it has full and accurate market-wide 

information with respect to the activity of its competitors, such that it cannot rule out 

that within a narrowly defined market segment at a certain time, it has held a market 

share above 50%. For example, Storenext data3 indicates that KC had just above 50% 

share in the bath tissue category in the period between June 2024 and April 2025. 

 

8. Prior Mergers Requiring the Director-General’s approval 

List all prior mergers that required the Director General’s approval, to which the 

Merging Companies were party during the three years preceding the date of filing of 

this Merger Notice.  

None.   

 
3 For the period ended April 2025. 
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Chapter E:  Key Elements of the Merger Transaction  

This Chapter should be completed for all mergers 

9. General Description of the Merger Transaction 

Provide a brief overview of the essence of the business move embodied in the merger 

transaction. 

Provide a general overview of the transaction and its goals (for example, entering a 

new area of activity by acquiring a majority/minority holding in an existing company, 

acquiring an activity complementing an existing activity, expanding operations into a 

particular market, etc.).   

Furthermore, describe how the transaction will be carried out (cash payment, exchange 

of shares, a combination, or other), and the consideration for the transaction or the 

value at which the transaction is being effected.  

Suzano intends to acquire sole control over the Target Company from KC. The 

Transaction will be carried out by way of an acquisition of 51% of the shares in the 

Target Company by Suzano while KC will retain a 49% non-controlling share, under 

an Equity and Asset Purchase Agreement signed on 4 June 2025 (the “Agreement”). 

The Target Company is currently an indirect, wholly-owned subsidiary of KC, newly 

formed for purposes of the Transaction and into which substantially all of the assets of 

KC's ‘International Family Care & Professional’ business located in certain geographic 

regions will be transferred directly (via transfers of equity in certain subsidiaries of KC) 

and indirectly (via asset transfers to subsidiaries of the Target Company that will be 

formed) prior to consummation of the transaction. 

Suzano will pay Kimberly-Clark US$1.734 billion in cash for its 51% stake, subject to 

certain purchase price adjustments. Final purchase price will be calculated at closing 

based on the formula outlined in the Agreement. This will then be re-calculated after 

closing for final confirmation. 

10. A Chart Describing the Transaction   

Attach a detailed chart describing the situation before and after the execution of the 

business move embodied in the merger transaction.   
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In this chart, set out the share of holdings before and after the merger transaction.  

Pre-execution:  

 

Post-execution:  

 

11. The Business Activity4    

Briefly describe the business activities which are the subject of the merger transaction.  

Briefly describe the areas of activity being acquired or sold in the merger.  

(1)  Production and supply of tissue products for:  

• Family care use (bath tissue, hands & face products, household care products); 

• Professional use (washroom products, dispensers and wipers).  

 
4 For the avoidance of doubt, any reference in this notification form to the businesses, activities, products, 

markets or areas of activity shall not be deemed a relevant market definition. 
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(2)  Production of parent reels for tissue products mostly for in-house production of 

tissue products.   

12. Location of the Business Activity    

Note whether the business activity, which is the subject of the merger transaction is 

worldwide, nationwide or is conducted in specific geographic regions.  If said activity 

is conducted in specific geographic regions, these should be specified.  

With the Transaction, Suzano will acquire KC’s International Family Care & Professional 

business in Europe (including the UK and Ireland), Africa, South America, Central 

America, Puerto Rico, Middle East, Asia (including Japan and Southeast Asia) and 

Oceania. KC will retain its Family Care & Professional business in the United States and 

its interests in existing joint ventures in Mexico, South Korea and Bahrain, among other 

countries.   



 

 42 

activity subject of the merger transaction and subject to Increased Reporting Duty –  

(1) What is the market share of competition from import (Volume and Monetary);   

(2) Name the relevant importers; 

As far as KC is aware, there is currently a minor amount of Dry Bath Tissue (relating to 

one SKU) from Selpak imported into Israel.  

(b) For each area of activity subject of the merger transaction and subject to Increased 

Reporting Duty, list the barriers to importing the Parties' Products listed in section 21; 

include regulatory barriers, if any (such as customs, levies [including guarantees or 

anti-dumping duties], purchase taxes, licensing, official standards, import quotas, etc.).  

Currently, there are no known regulatory barriers to importing paper products into Israel.  

Due to the product’s size, import costs related to shipping and handling are expected. 

However, there are no unusual tariffs in terms of customs duties, levies, or purchase taxes. 

In recent years, Israel has significantly eased import regulations for consumer goods — 

including through the "What’s Good in Europe" reform and the cosmetics reform.  
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Chapter K: Attached Documents and Additional Information 

This Chapter should be completed for all types of mergers 

46. Documents to be Attached  

(a) A final, signed merger agreement and all appendixes thereto.  

The agreement and its appendices are attached to this notice and are marked as Appendix 

A.  

(b) Audited financial statements for the Person Filing the Merger Notice for the last 2 fiscal 

years.  However, companies whose shares are listed for public trading may satisfy this 

by referring to documents published in public reports available online; a foreign 

company filing a Merger Notice may attach the audited financial statements of the 

companies through which it operates in Israel, instead of its own financial statements.   

KC’s annual report for 2024 is available at:  https://www.kimberly-clark.com/-

/media/kimberly/pdf/annual-

report/KMB%20KimberlyClark%20Corporation%20%2010K%2020250213pdf.pdf?rev

=-1&hash=BA335D8288941E876B90DF670D1587B4 

KC’s annual report for 2023 is available at: https://www.kimberly-clark.com/-

/media/kimberly/pdf/annual-

report/kimberly%20clark%202023%20annual%20report.pdf?rev=-

1&hash=B56ADC959DFFC115809C94F4190FBEF5  

47. Additional Information Relevant to Examining the Merger's Competitive 

Implications  

Provide any additional information relevant to analyzing the merger's effect on 

competition which might, in the opinion of the Person Filing the Merger Notice, affect 

the Director-General's decision on the request to approve the merger.  For example: 

that the particular market is regulated by the State, that the Person Filing the Merger 

Notice has cross-ownership with other competitors or lending relationships with 

competitors or those who control them, etc.; 

In lieu of the above, an accompanying letter may be attached, in Hebrew or in English; 

if an accompanying letter is attached in English, attach a translation into Hebrew, 

together with an advocate's confirmation that the translation matches the text in 

English.  

http://#
http://#
http://#
http://#


 
 

 

 

 

Chapter L: Declaration of Person Filing the Merger Notice 

This Chapter should be completed for all mergers 

48. Declaration of Person Filing the Merger Notice and Undertaking regarding the Provision 

of Correct, Full and Up-to-Date Information 

I, the Person Filing the Merger Notice, hereby declare as follows: 

1. All the information in the Merger Notice is correct, full and up-to-date, to the best of my 

knowledge and belief.   

2. The documents attached to the Merger Notice are correct and full and no significant detail or 

appendix is missing (including accompanying letters and any written or oral understandings).  

3. The undersigned Company knows that the information contained in the Notice and in the 

Appendixes hereto shall be used by the Director-General for Competition to decide whether to 

approve the merger subject of this Notice, and the undersigned Company knows and 

understands its duty to provide correct, full and up-to-date information to the Competition 

Authority.  

4. The undersigned Company undertakes to inform the Director-General of any change in any 

information provided in the Merger Notice, after its filing and prior to the Director-General's 

decision.   

 

 

      

 
Kimberly-Clark IFP NewCo B.V. 

 
By: Kimberly-Clark IFP Holdings B.V., its 

director 
 

By: Kimberly-Clark Latin America, Inc., its 
director 

 
___________________________________ 

By: Courtney J. Roane, Vice President and 
Secretary 

 

Date:  

 
 

Stamp of Company: 

 

Docusign Envelope ID: DB546C7F-45DE-47D1-926C-813A5C39A4F7
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I, Flavio Costa, Vice President and Treasurer for Kimberly-Clark Latin America, Inc., the 

director of Kimberly-Clark IFP Holdings B.V., the director of Kimberly-Clark IFP NewCo 

B.V., hereby certify that the above signatory, Courtney J. Roane, who acts as Vice President 

and Secretary for Kimberly-Clark Latin America, Inc., the director of Kimberly-Clark IFP 

Holdings B.V., the director of Kimberly-Clark IFP NewCo B.V., is authorized to sign this 

Form and has obtained all approvals necessary under the law and under Kimberly-Clark IFP 

NewCo B.V's documents of incorporation for the above signatory to sign this Merger Notice 

on behalf of Kimberly-Clark IFP NewCo B.V. 

Date:     ________________________________ 
Flavio Costa 

 

 

Docusign Envelope ID: DB546C7F-45DE-47D1-926C-813A5C39A4F7

shir.k



 
 

 

 

 הודעת מיזוג

 

 
 פרק א': הגדרות  

 – בהודעה זו  

אדם השולט בחברה, חברה הנשלטת על ידי אדם כאמור וכל חברה הנשלטת בידי מי   –" אדם קשור"

 מהם;

)  –"  בעל השליטה הסופי"  Ultimateהאדם המצוי בראש שרשרת השליטה במגיש הודעת המיזוג 

Controlling Owner ;) 

 כהגדרתה בכללים; –״ החזקה״

זיקה בין החברות המתמזגות הנוצרת כתוצאה מייצור, אספקה או שיווק של    –"  זיקה תחרותית"

 טובין תחליפיים או טובין אנכיים, לפי העניין, בידי החברות המתמזגות; 

 כהגדרת המונח "זכות בתאגיד" בכללים;  –" הזכויותאו " "זכויות בחברה"

 כהגדרתה בחוק;  –" חברה"

 כהגדרתה בתקנות; –" חברה מתמזגת"

 ;19881 –חוק התחרות הכלכלית, התשמ"ח  –״ החוק״

 כהגדרתם בכללים; –״ טובין״

טובין אשר מטבעם או בהתאם לתנאי מסחר מקובלים, נמכרים לאותם לקוחות    – "  טובין משלימים "

 או שהם מיוצרים, משווקים, מופצים, מסופקים או נצרכים יחד; 

 כהגדרתם בתקנות;  – "טובין תחליפיים"

 טובין המשמשים תשומה בייצורם או בשיווקם של טובין אחרים;  –" טובין אנכיים"

 ;20062-כללי התחרות הכלכלית )הוראות והגדרות כלליות( )הוראת שעה(, התשס"ו –״ הכללים״

ידי חברה מתמזגת,  -מסופקים עלהמופצים או  המשווקים,  הטובין המיוצרים,    –"  מוצרי הצדדים"

אשר הם או טובין תחליפיים, טובין אנכיים או טובין משלימים להם, מיוצרים, משווקים, מופצים או  

 ידי חברה מתמזגת אחרת; - מסופקים על

מיזוג בין חברות אשר מייצרות, משווקות, מפיצות או מספקות טובין תחליפיים וכן    –"  מיזוג אופקי"

 מיזוג עם מתחרה בכוח; 

בין חברות הפועלות בחוליות שונות בשרשרת הייצור, השיווק והמכירה של    –"  מיזוג אנכי" מיזוג 

 
 128, עמ' ס"ח התשמ"ח 1
 . 42; התשפ"ב, עמ' 786ק"ת התשס"ו, עמ'  2
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 טובין תחליפיים;

 מיזוג בין חברות המייצרות, משווקות, מפיצות או מספקות טובין משלימים;  –" מיזוג קונגלומרטי"

 כהגדרתו בכללים; – " מתחרה"

 כהגדרתו בכללים;  - "מתחרה בכוח"

היפרדות מוחלטת של המוכר, לרבות אדם קשור לו, מכל קשר לפעילות העסקית    –"  ניתוק זיקות"

 מושא עסקת המיזוג לרבות זכויות בחברה, זכויות ניהול, הכנסות ורווחים;

מוגברת" דיווח  בחובת  אופקי  –"  שווקים  שווקים  במיזוג  החברות  ש:  של  המצרפי  חלקן  בהם 

בהם חלקה של  ש : שווקים  במיזוג אנכיאו יותר, במונחים כמותיים או כספיים;    20%המתמזגות הוא  

 או יותר, במונחים כמותיים או כספיים;   30%לפחות הוא   אחת מהחברות המתמזגות

 כהגדרת המונח "שוק מוצר" בכללים;  –" שוק מוצר״ או "שוק״

 כהגדרתה בחוק; – " שליטה"

 .2004-תקנות התחרות הכלכלית )מרשם, פרסום ודיווח על עסקאות(, התשס"ד –" התקנות"
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 פרק ב': הוראות למילוי הודעת מיזוג
   

 הצדדים למיזוג ימלאו את הודעת המיזוג, לפי המפורט להלן:

סוגי 1) בכל  למיזוג  הצדדים  ידי  על  ימולאו  י"ב  עד  י"א  ופרקים  ו'  עד  ג'  פרקים   )

 (;הפרקים הכללייםהמיזוגים )להלן 

י' ימולאו על ידי הצדדים למיזוג בהתאם לסוגי המיזוגים )אופקי,   עד  ( פרקים ז'2)

אנכי וקונגלומרטי(; לדוגמה, במיזוג שהוא גם מיזוג אופקי וגם מיזוג קונגלומרטי 

ימלאו הצדדים, בנוסף לפרקים הכלליים, את פרק ז' )מיזוג אופקי(, פרק ט' )מיזוג 

)חסמים   י'  ופרק  אופקי  –קונגלומרטי(  למיזוג  דיווח   ביחס  בחובת  בשווקים 

 מוגברת(;  

( במיזוג שאינו אופקי, אנכי או קונגלומרטי ימלאו הצדדים למיזוג את הפרקים 3)

 הכלליים בלבד; 

ים טלמען הסר ספק, פרטים שיימסרו לממונה במסגרת פרקים ו' עד י' הם פר   (4)

 סודיים ולא יפורסמו כחלק מתיק המיזוג; 

 ( למען הסר ספק, כל מגיש הודעת מיזוג ימלא את הפרטים הקשורים אליו; 5)

 18( חברה המנהלת עסקים הן בישראל והן מחוץ לישראל, מופנית לאמור בסעיף 6)

 לחוק;

( הממונה יעמוד על מילוי מדויק וקפדני של הודעת המיזוג; הודעת מיזוג שתוגש 7)

 באופן חסר או לא מתאים תוחזר למגיש, שכן לאו הודעת מיזוג היא; 

בתקנה  8)  כאמור  בהתאם   4(  מקוון  באופן  גם  הטופס  את  להגיש  ניתן  לתקנות, 

 למפורט בהודעת הממונה שפורסמה באתר רשות התחרות.
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 פרק ג': מידע כללי על מגיש הודעת המיזוג
 פרק זה בכל סוגי המיזוגיםיש למלא 

 פרטים כלליים על אודות מגיש ההודעה:

 פרטי המגיש   .1

מיקוד   יישוב,  בית,  מספר  רחוב/ת"ד,  נוסף,  טלפון  מספר  טלפון,  מספר  החברה,  מספר  המגיש,  שם 

 (. מגיש הודעת מיזוג -וכתובת דואר אלקטרוני )להלן

Kimberly-Clark IFP NewCo B.V  "(חברת המטרה )"; 

  97164496KVK number (The Netherlands) :; :חברה מספר

 281 (972)-1684 :טלפון מספר

 Phelps Dr, Irving, Texas 75038351 ,-6507 :כתובת

 courtney.roane@kcc.com :אימייל

 המגיש הוא   .2

 הצד הרוכש במיזוג  

 הצד הנרכש במיזוג  

 

 (1)למילוי, אם שונה מהאמור בסעיף  כתובת למסירת מסמכים .3

 רחוב/ת"ד, מספר בית, יישוב, מיקוד וכתובת דואר אלקטרוני  

עו- תדמורארנון,   דיןלוי,  קומה  רכי  המרובע,  הבניין  עזריאלי,  מרכז  בגין  34:  דרך  אביב  132,  תל   ,

6701101;   Adi.K@ArnonTL.com Ayal@ArnonTl.com; Shai@ArnonTl.com

 Shir.k@ArnonTL.com . 

אחר    .4 אדם  כל  או  רו"ח  )עו"ד,  המיזוג  הודעת  מגיש  מטעם  הקשר  איש  פרטי 

   המשמש בתפקיד(

 גם את הפרטים האלה:   3שם, תפקיד, מספר טלפון, מספר פקס ואם שונה מהאמור בסעיף 

 רחוב/ת"ד, מספר בית, יישוב, מיקוד וכתובת דואר אלקטרוני. 

, מס' פקס: 03-6846000עו"ד שי בקל, עו"ד אייל הכהן, עו"ד עדי קרופסקי; עו"ד שיר כתב; מס' טלפון:  

03-6846001 . 

http://#
http://#
http://#
http://#
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 פירוט הצדדים האחרים לעסקת המיזוג  .5

   Suzano International Holding B.V. (KVK Number (The Netherlands): 92243290)  א. 

 "(;סוזאנו" או "הרוכשת)"

 ,Kimberly-Clark Corporation (I.R.S. Employer Identification No. 39-0394230 ב. 

Delaware) – "(KC)"  . 
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 פרק ד': הסיבות להגשת הודעת המיזוג
  יש למלא פרק זה בכל המיזוגים

 הסיבות שמכוחן העסקה היא "מיזוג חברות"    .6

 לחוק:  1יש לסמן את כל הסיבות שמכוחן העסקה היא "מיזוג חברות" כאמור בסעיף 

הון    של  הנקוב  הערך  מרבע  יותר  הרוכשת  לחברה  המקנות  בחברה  מניות  נרכשות  בעסקה 

 . המניות המוצא

 .בעסקה נרכש יותר מרבע מכוח ההצבעה בחברה הנרכשת 

 .  בעסקה נרכש הכוח למנות יותר מרבע ממספר הדירקטורים בחברה הנרכשת 

 . בעסקה נרכשת זכות להשתתפות ביותר מרבע מרווחי החברה הנרכשת 

  .עקב עסקה אחרת יעלה שיעור ההחזקות על סף הקבוע בחוק 

  .בעסקה נרכשו עיקר נכסי החברה 

 .סיבה אחרת; אם קיימת סיבה אחרת, יש לפרטה 

 הסיבות מהן נובעת החובה להגיש "הודעת מיזוג"  .7

 לחוק שמהן נובעת החובה להגיש הודעת מיזוג:  17יש לסמן את כל הסיבות לפי סעיף 

   בסעיף כמשמעותו  מונופולין,  לבעל  המתמזגות  החברות  יהפכו  מהמיזוג  (  1)א()26כתוצאה 

 לחוק;  

 יש לציין מהו המונופולין כאמור: ____________________;

   מחזור המכירות של החברות המתמזגות ביחד, בשנת המאזן שקדמה למיזוג, עולה על הסכום

לפחות מן החברות המתמזגות    ומחזור המכירות של שתיים  ,( לחוק2)א()17שנקבע בסעיף  

 ( לתקנות לכל אחת;2) 9אינו נמוך מן הסכום הקבוע בתקנה 

 ( לחוק;1)א()26אחת החברות המתמזגות היא בעלת מונופולין כמשמעותו בסעיף  

 יש לציין מהו המונופולין כאמור: ____________________.

ברור להגדרת שוק מוצרי    תקדים, נוכח היעדר  מטעמי זהירות בלבדהודעת המיזוג מוגשת  

על פעילות    KC- ל  ומדויקמידע מלא    סבורה שאין בידיה  KC-בכך שבהתחשב  והנייר בישראל  

תחת  לשלול, ברמת הוודאות הנדרשת, את האפשרות כי    KCאין בידי  שכך  ,  מתחרותיה בשוק

כך למשל, נתוני  . 50%על  העולה נתח שוק ב  החזיקההגדרת שוק צרה, בנקודת זמן מסוימת,  

Storenext3   שבתקופה כך  על  יוני  שמצביעים  בנתח    KCהחזיקה    2025לאפריל    2024בין 

 
  .2025שנסתיימה באפריל  לתקופה 3
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 בקטגוריית נייר הטואלט.   50%-העולה מעט מעל ל

 מיזוגים קודמים שהיו חייבים באישור הממונה   .8

יש לציין פרטים על מיזוגים קודמים שהיו חייבים באישור הממונה, שהחברות המתמזגות היו צד להם  

 בשלוש השנים שקדמו למועד הגשת הודעה זו. 

 .  אין
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 פרק ה': עיקרי עסקת המיזוג  
 פרק זה בכל המיזוגיםיש למלא 

 תיאור כללי של עסקת המיזוג .9

 יש לתאר בקצרה את מהות המהלך העסקי הגלום בעסקת המיזוג. 

יש לספק תמונה כללית של העסקה ומטרותיה )למשל, כניסה לתחום פעילות חדש באמצעות רכישת  

החזקות רוב/מיעוט בחברה קיימת, רכישת פעילות משלימה לפעילות קיימת, הרחבת פעילות בשוק  

 מסוים וכיוצא באלה(.  

האופן   את  לרשום  יש  כן,  ואת  שכמו  אחר(  או  משולב  מניות,  החלפת  )מזומן,  העסקה  מתבצעת  בו 

 התמורה בעד העסקה או לפי איזה שווי מתבצעת העסקה.

  51%. העסקה תבוצע באמצעות רכישת  KCמתכוונת לרכוש שליטה מלאה בחברת המטרה מידי    סוזאנו 

ידי   על  בעוד  סוזאנוממניות חברת המטרה   ,KC    של עם החזקה  ללא שליטה, בהתאם    49%תיוותר 

 "(. ההסכם)" 2025ביוני    4להסכם לרכישת מניות ונכסים שנחתם ביום 

, שהוקמה במיוחד לצורך העסקה,  KCחברת המטרה היא כיום חברת בת בבעלות מלאה ועקיפה של  

( ובעקיפין )באמצעות  KCואליה יועברו, במישרין )באמצעות העברת מניות בחברות בנות מסוימות של 

היעד(,   חברת  תחת  שיוקמו  בנות  לחברות  נכסים  הנייר    מהותית העברת  מוצרי  פעילות  נכסי  כל 

והמקצועיים הבינלאומיים של    ’KC  (‘International Family Care & Professionalהמשפחתיים 

business  ) .באזורים גיאוגרפיים מסוימים, וזאת טרם השלמת העסקה 

ל   סוזאנו  של    KC-תשלם  של    1.734סכום  החזקה  עבור  במזומן  ארה"ב  דולר  בכפוף  51%מיליארד   ,

להתאמות תמורה מסוימות. התמורה הסופית תחושב במועד השלמת העסקה בהתאם לנוסחה הקבועה  

 בהסכם, ולאחר מכן יבוצע חישוב מחדש לצורך אישור סופי. 

 

 תרשים המתאר את העסקה    .10

 יש לצרף תרשים מפורט שמתאר את המצב לפני ואחרי ביצוע המהלך העסקי הגלום בעסקת המיזוג.  

 בתרשים זה יש לפרט את אחוזי ההחזקה לפני ואחרי עסקת המיזוג. 

 לפני עסקת המיזוג:
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 לאחר עסקת המיזוג: 

 

  4הפעילות העסקית  .11

 יש לתאר בקצרה את הפעילויות העסקיות מושא עסקת המיזוג.  

 יש לתאר באופן תמציתי את תחומי הפעילות הנרכשים או הנמכרים במסגרת המיזוג. 

 ייצור ואספקה של מוצרי נייר טישו עבור:  .1

צריכה )"  למשקי בית   –  שימוש משפחתי )נייר טואלט, מוצרי ידיים ופנים, מוצרי ניקיון לבית( •

 ; "(ביתית

 ."(צריכה מחוץ לבית )" שימוש מקצועי )מוצרי שירותים, מתקנים ומגבונים( •

 ייצור גלילי בסיס למוצרי טישו, בעיקר לשימוש פנימי בייצור של מוצרי טישו.  .2

 

 אזור הפעילות העסקית   .12

 
פעילות אינן מהוות הגדרת שוק    ומי בהודעה זו לעסקים, פעילויות, מוצרים, שווקים או תח  התייחסותהסר ספק, כל    למען  4

 רלוונטי. 
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כלל היא  המיזוג  עסקת  מושא  הפעילות  האם  לציין  כלל־יש  מתקיימת  ־עולמית,  שהיא  או  ארצית 

 באזורים גאוגרפיים מסוימים. אם היא מתקיימת באזורים גאוגרפיים מסוימים, יש לפרטם. 

הביתית והצריכה  בתחומי הצריכה    KCבמסגרת העסקה, סוזאנו תרכוש את פעילותה הבינלאומית של  

באירופה )לרבות בבריטניה ואירלנד(, באפריקה, דרום אמריקה, מרכז אמריקה, פוארטו    מחוץ לבית

תמשיך להחזיק בפעילותה    KCריקו, המזרח התיכון, אסיה )לרבות יפן ודרום מזרח אסיה( ואוקיאנה.  

הביתית   הצריכה  לבית  בתחומי  מחוץ  במיזמים  והצריכה  שלה  באינטרסים  וכן  הברית  בארצות 

 משותפים קיימים בין היתר במקסיקו, דרום קוריאה ובחריין. 
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 פרק יא' : מסמכים מצורפים ומידע נוסף 

 פרק זה בכל סוגי המיזוגיםיש למלא 

 מסמכים שיש לצרף    .46

 הסכם מיזוג סופי וחתום וכל נספחיו.  (א)

 .  נספח אהסכם המיזוג ונספחיו מצורפים להודעה זו כ

שנות הכספים האחרונות. ואולם, חברות    2-דוחות כספיים מבוקרים של מגיש הודעת המיזוג ב (ב)

שמניותיהן רשומות למסחר רשאיות להסתפק בהפנייה למסמכים שפורסמו בדיווחים פומביים,  

דוחות   זרה המגישה הודעת מיזוג, רשאית לצרף  ניתן להשיגם ברשת האינטרנט; חברת  ואשר 

החברות אשר באמצעותן היא פועלת בישראל, חלף הגשת הדוחות הכספיים  כספיים מבוקרים של  

 שלה.  

לשנת   השנתי  הכספי  בקישור:     KCשל    2024הדו"ח  -https://www.kimberly  :זמין 

clark.com/-/media/kimberly/pdf/annual-

report/KMB%20KimberlyClark%20Corporation%20%2010K%2020250213pdf.pdf?rev

=-1&hash=BA335D8288941E876B90DF670D1587B4 

-/https://www.kimberly-clark.comזמין בקישור:    KCשל    2023הדו"ח הכספי השנתי לשנת  

/media/kimberly/pdf/annual-

report/kimberly%20clark%202023%20annual%20report.pdf?rev=-

1&hash=B56ADC959DFFC115809C94F4190FBEF5  

 

 

 מידע נוסף הנוגע לבחינת השלכות המיזוג על התחרות   .47

יש לפרט האם יש מידע נוסף הנוגע לניתוח השלכות המיזוג על התחרות שיש בו, לדעת מגיש הודעת  

- המיזוג, כדי להשפיע על החלטת הממונה בבקשת אישור המיזוג. לדוגמה: השוק המסוים מפוקח על

עם   הלוואה  קשרי  או  אחרים  מתחרים  עם  צולבת  בעלות  קשרי  המיזוג  הודעת  למגיש  המדינה,  ידי 

 ים או בעלי שליטה בהם וכיוצא באלה; מתחר

במקום לפרט כאמור, ניתן לצרף מכתב נלווה, בשפה העברית או האנגלית; אם הוגש מכתב נלווה בשפה  

האנגלית יש לצרף יחד עימו תרגום לשפה העברית ואישור עורך דין כי התרגום תואם את הכתוב בשפה  

 האנגלית. 

 

   

 

http://#
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 פרק יב': הצהרת מגיש הודעת המיזוג 

 יש למלא פרק זה בכל המיזוגים

 הצהרת מגיש הודעת המיזוג והתחייבות בדבר מסירת מידע נכון, מלא ועדכני  .48

 ן: הלאני מגיש הודעת המיזוג מצהיר כדל

 כל הפרטים בהודעת המיזוג נכונים, מלאים ועדכניים למיטב ידיעתי ואמונתי.  .1

המסמכים המצורפים להודעת המיזוג הם נכונים ומלאים ואינם חסרים כל פרט מהותי או נספח )כולל  .2

 מכתבי לוואי והבנות כלשהם בכתב או בעל פה(.

ידוע לחברה החתומה מטה, כי המידע הכלול בהודעה ובנספחים לה משמש את הממונה על התחרות   .3

בהחלטתה בדבר אישור המיזוג נשוא ההודעה, וידועה ומובנת לחברה החתומה מטה חובתה למסור 

 לרשות ההתחרות מידע נכון, מלא ועדכני. 

החברה החתומה מטה מתחייבת להביא בפני הממונה כל שינוי במידע שנמסר בהודעת המיזוג, לאחר  .4

 הגשתו ובטרם ניתנה החלטת הממונה. 

 
 

Kimberly-Clark IFP 

NewCo B.V 

שם 
 החברה: 

  

      

 

  תאריך:

 

 

      

 

 

חותמת  
 החברה: 

   

 

Kimberly-Clark IFP 
Holdings B.V., its 

director 

 

מורשה 
  חתימה:

 Courtney J. Roane, Vice 

 President and Secretary   

 

 

  של   תמנהלה,  .Kimberly-Clark Latin America, Inc בסגן נשיא ומנהל כספים  ,  Flavio Costaאני  
Kimberly-Clark IFP Holdings B.V.,  של   תמנהלה  Kimberly-Clark IFP NewCo B.V    מאשר

-Kimberlyסגן נשיא ומזכיר חברת    החתום לעיל והמשמש בתפקיד  Courtney J. Roane , בזה כי
Clark Latin America, Inc. ,  של   ת מנהלה   Kimberly-Clark IFP Holdings B.V.,  של  ת מנהלה   

Kimberly-Clark IFP NewCo B.V.,    מוסמך לחתום על טופס זה והתקבלו כל האישורים הדרושים
לחתימתו של החתום    Kimberly-Clark IFP NewCo B.V  על פי דין ועל פי מסמכי ההתאגדות של

 .";Kimberly-Clark IFP NewCo B.V מעלה על הודעת המיזוג בשם

 *תרגום זה נכון ונאמן למקור
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